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De Archaeologiae Thucydideae 

apud veteres scriptores auctoritate. 



Dionysius Ilalicarnassensis, quamvis pravo iudicio usus prooeinium Tliucydidenm 
ita constituendum fliisse pronunt iavcrit, ul prinmm eins caput, capitibus inde ab altero usqne 
ad vicesimtim sublatts, statiin verbis, quae inenute uno et vicesino leguntnr, exciperetur: 

oriA w; noiijtai t' jnr'xaoi ntgl (irnü ) 1 ln i tu rofl/iomq paiXov nidni'or, cvtt 

Xtjuffoi et Sr rfUtaav *</.. (de Time. iud. c. 20; p. «57 H.'r, haudquaqnam idem iiiepte 
iai og fa>- rirci « « ' afrijr illo contiueri iudicsvit (4b. c. 19; p. 855). Et Pst qnod dieas, 
boininem militarem rerumqiie gerendantm peritum, dum res enarroret a proposito sno panln 
plus distautes, anüquitati investigandae aliquantum temporis intentam e sole castrorum 
et fori in umbmm ilnnins se contulisse. Quid mirnm igitur, quod inde a Porphyrio Xeo- 

I'latonieo ') non defuere, qui Archaeologianr illam, qtio nomine eapita illa inde ah altern 
auctoritatem selndii 1, 12, I geenti appellare eonsnevimus, peculiari quadam <qiera dignain 
esse existiuiarent. Querum e mnnero qui nostra vel patrum memoria exstitrrant quid ail 
pattem prooemii gravissimam ntelins intellcgendam rerteve aestimamlam attulerint, nunc non 
qtlaeritur; Porjihyiii aiiteni über eecnudnm Suiilam fv. l/ogyigiot) ei'c tu Sn'ndübr ngoolptcy 
inscriptus depenlitus esl — nisi forte pauca qnaedam coniectnra ei restitni poterunt — , 
ita nt, quauivis quitigriitis illis rersibus, r|iios Dionysius numeravit tl. eit. c. 19), tra- 
ctamlis enm aequievisse pro indole eorum ab ipsa J i rn‘"’t ’i diversissinta treue intellegamu*. 
quidnam potissinmm speetaverit |tro rerto diei neqneat. Xikilominus, qui ronsideraverit 
sermonis fnrmam, qua in prooentin scriptor utatnr. eumlein feie esse, iptae in aliis operis ab 
eo conditi panilmx oeeiirrat ut rlietores exemplis et ex bis et ex illo pelitis prumiseue 
usos esse videmus — , faeere non pnteril, quill rebns iptani inaxime enarrandis vel expli- 
eandis inteutum fuisse i’orpliyriuin siniiliterqiie atque in llomerieis rpiae seripsit operihux e 
philosopliornm, antiquitatum fabnlarum<|ne seriptonirn, grammaticonim thesatiris nmlta pro- 
tulisse ponat. 

Mulla enim antiquis lemporibus ab eorum quae dixi genenim et aliis scriptoribus ita 
prolata fuisse, ut res de prisris Graeeiae ntoribus et institutis n Thuevdide riq.il ibus illis 
traditas aut nomiimlim ex iis alTerreut aut impuguarent, enm pro auctoritate gravissimi 

') Xwiti enim, innrnnm eausn A. de Oitlschmid <ap, J. Flaebium ad Ilesyeh. ililt«. p. 177, 14) 
iadrlxerit, nt liHrn* de Tboevdidis prnoemta et t,“'.,- ’.l/rertrfjr . r a SniiU allutini lüterius esse Porpbyrii 
suspiearetnr. 

1 
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scriptoris eonsentnnenm sit, (um vel Iiis lemporibtts exemplis deinonstari polest. Operne enim 
I>rct iuiii est exutniiiure, qniutun veterum scriptornm, i|Huiiiiu hiiI opern «ut cert» qiiaedam 
memoria ad nos pervenerinl, Archaeologia Tlittcydidea (cap. 2 80 ) ha nsi si nl , ut, 
» i v «* acredant rebns il>i prolatis sive obloquantiir, certa fontis, e qno liauserant, 
vestigia prndant. Qnnni quacstionem, quam non infnielnosnm fnre speramus. institutnris 
ita agendiun esse apparet, nt ca. quac a rlietoribns, grainmaticis, lexicogniphis verboruin 
capitnin illoriiin explicumlonim causa, ita nt res lieglegailtur, allala sint, secemiintiii-: id cniin 
ngittir, ut alitiqnitatia scicutiae a Thucydide ibi proditae qnacnani apud isisterae aetatis 
seriptores fuerit auctnritas perspiciatnr. 

Itaquc, nt a philosophis onliainnr, qnoruin splnulidissinia ingenia liauil ita iniiltu 
post quam Thncyilidcs snprernmn ilicm obiit opusque eins onininm manibus tcnehaUir Atbcnis 
vigebant, tuultilariaiu illam doctrinam, qua Arcliaoologin commendatiir, Peripateticormn 
ccrtc auitnos quam maxinie advertisse coiisentaiieiim cst. Kt exstaut certa qnnednni notitiae 
eius apud Aristotclcm vestigia. 

Verum qiiidcm est. nomcii Thucydidis nnsqiiam in libris siimnii pliilosopbi coinparere 
neqiie in Alle rlietorica — id qiiod minim saue videri polest - de ull» loco c fry-ygaff 

eius petilo quicquani alTerri. legi contra in altem Artis liliro (c. 21; p. Idol fl 10 ): »iw ft 

i ic Äfyoi' talf noi.ttu öttt If i^üttur nl /^wnq' ö ytip \i(f[iod{tw xai 1 fttn t nytit 771 ( 7 : ifttne 

xatfivai tix tvqarvov'ittnttaxor, ita ut nesrire videatur Aristoteles, Tliuevdiileui pluribus 
di'inoustrasse, non Hipparebuni quem roniurati oppresserint . sisl trat rem eius tyraimum fuisse. 
l’ui rei qnainquam vix Verenduui est ne quis niiitiiim tribuat — apparet euini cum e verlas 
initio exetnpli ullati positis tum e clausula loci nieiuoriam acolii notissiini revocante (Alb. XV, 
p. 695 B), vulgarem et rnliocinandi et iqiinandi moduui perstringi — . tarnen bene accidit, qtiod 
Aristotelem liistoriam Thiicydidis non legisse tanliim — id qnod in dubium voeare stulli erat — , 
sed in operibus suis in ustim etiain vocasse nuue quident certissime constat. 

Recte euini quac in gmvissitno illo lilim exennlc anno superiore Im i reildilo, tibi de 

Harmndii Aristogitmiisqiie facinore agitur, leguntiir (*/>Vqe. atbi. c. IM; p. is ed. Konti.): 

u/.l' o ityo/iti-on loyot in < o Jnntaf tinoat^aat; ti/in ttür ö/r/.ror iro’c 71 o/»;rr rerroc /'/ (,!(J«(77 

i#r( Tu /j oix uiqttfc Zone * ov yuq tnfftn»» tat t 1 i ;t f n ttfirto pap.} ft! ,V 

o i c 1 1 r , üx/.' rtrttffor torro xttttaxt ittntt o dt^/ioc. tieorgills Kaibel et AiloltllS Kiesslillg 
(Aristot. Schrift vom Stuatswescu d. Athener, S. 2oi contra Thucydidis auctoritatem 
(VI, 58) prolata esse pronuntiavernnt. t)tm de re mim Aristoteles 1 ) verum reppererit, iimsl 
statnendiini sane videtnr, nunc non ngitur; neqiie illml hoc !<><'•• qiniereiolnni est, ulri ceteris in rebns 
qiiibns alter ab altern discrepant (Y. Kenyon ad 1. c., p. 17) plus li.lei sit habcnduni: lantnm 
constat, Thiicydidis non xoluut sextnra lihrnni. sed eliain Andiaeologinm a philosopho di' Pisi- 
slralidanim rebns ageiite fuisse adhibitam. An ilnbitari polest. <|iiiti Tbucydidea illa (I, 20): 

1*71070:11)010 ttc Zs iwr |rrsj(loooe (S/Zöie 'luiifa ft t ft 1; 7 e o ,7 « 1 tat' uh tt;t fttyait n 

apoudofov, flovio/tfvot di elfte | e 22 i;tj li ij rat i)(täaaxtfi N xai xt t dtit itlui f int 

') Ne ii qustciD, si qnilms Friilcricii» l’aiier liliellu nuper puliliei Iuris fartn pctvuucrit, 
xoirefr«» Aristxleli esse uliiiKtiooelHiii oiilii rertc non porsuusit — . li.nl .1I11 naspiciis,|iie eins peripal II m 
Arcbaroloiriae operam iiu|ienilissr inSlias ilintit; ila ut, si iis octetlcii'lnm esset, pro uustro cousitio res 

eodetn reiiiret. 
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'fnnuQXty nt^trvxovttf to .! t mx 6 q t or xaXavptxov tqr /lara&tjraixtjr Jioftfitjv di«* 

xorifiovrxt an fxtuvar. Aristoteli Jirawt« fuerlllt. etlin verba ii\ori*<; nrti twv xoiratyo yvtutr 
tfc ;»()rtffwc qtXar.'tQMiunG hiryxavoria rw * Inn (tt xori roftfffat tft fitjxtUtr, ßovXo ft*Xö( rt 
dpa trat npd t qe avX Xtjtfu «<:, xataßavtt e (V. Up ll. V. Kenynn 1. c.) x<ti npof%ayaauZytt^ 
tmx aXXtnv rdx pix 'innctQXoy dtaxoan ornu t^r noftnqv ri apa ro sfnaxoQuov 
an fxvnvav*) &Cril)6T€t ? 

Ergo, qitoniam et in hoc et, in aliis eiusdem auctoris übrig re« quaedam afferuntur et 
iuUiria proinuntnr, qnae ab iis qnae Thueydides protulit dixcrepant , alia quaedam adsnnt 
qnae cum iis congrunnt, «qienie pretimn esi qtiaerere, quaenam eorom ita comparata »int, ut 
philosophus consiilto a re mm scriptore diseesxisxe ant seiens lubensque ei adstipulatus esse 
exist imandus sit 

Ut ab iis igitnr profieiseamnr qnae alteri cum altem non conveniunt: quoU Tliucy- 
diiles persuasisse civilnis nt (lassem aeditirureiit Tliemist nelem (c. 14), Atbenieiqtes omnibus 
sociia praeter (‘Irin* et Lesbios naves adeinisse (c. ln), t'vri temporibus Phocaeciises. dum 
Massiliam r oral ereilt, a < ■ailliaginiensilais victorias navales rettulisse perbibet (c. I3extr.), 
Aristoteles Tliemistnclom callida quaUam ralione iisitm cives eo «|no vellet induxisse 

Ti al. C. 22), Atbenieiises fordere cnm smiis iclo non siUuni f'liiis et Lesbiis sed etiain 
Sam iis pmecipua quaedam cnnoessisxe (ib. c. 24), Massiliam ante (‘yri tempora 
iv. Harpocrat. v. Matsaakto ) a Pliorneonsibus / ftnopitf ^m/ih ou coiiditam esse (Alben. XIII, 
p. 57# A ; fr. 5U3, eilit. Her. > immit : liae quidrin Uiscrepantiae tarn exitrui simt momenti, ut profecto 
U01I fnerit quoU Aristoteles, si modo earum meiuor erat, eas respieeret. Pliocaeenses eniin 
— nam banc certe quaestioiieiii puiillo maioris esse momenti me non fngit — non semel, 
seil ident idem Massiliam eolonos niisisse videiitnr id i|iiod de cobmis in 4'orsiram missis 

disertis verbis Heroilotnx <1, lt»5) tradit — . ita nt de antii|iiioribns lemporibiis Aristoteles, 
de inferioribus Tlmeydides verba facere existimandus sit. *) 

Longe gravius est, qiiod Thucydides Uraecos Troiam oppugnantes vallum caxtris 
cirnimd edisse pro argmnento liabet, qno efticiatnr, eos postqnam eo appulissent statiin ab 
hostibus victoriain repoitasse (c. 11, 1), Aristoteles vallum illud umquam exstitisse negat; 
dtiliiiiin eniin non est, quin verba a Slrabone (XIII. I, 3ß; p. 5H8 C.) e Demet.rio 
Scepsio (v. inl'r.) allata: ^ fyfytto (to t tJxocl. o di nXtZaa$ noiifri ) < qtfuxufty, 
liQifiiorflqe 'ftjGfr (cf. Eust. // 145, p. BtM>, 7), sive e Dijfiotltaiihttx eins Honurirh sive 
e libro ntpi non t twv petita sunt 3 ), doctrinam certe sub auspieiis summi iloctom in Peripato 
propositam conlineant. Sententia ant em illa aciitissime a pbilosopho pmlata non tarn, 
cur poeta lovein Neptnno, nt vallum Arhivomm aliqiiando diniere ei liceret. pennitt entern 
induxerit. explicari, sed ii notari videtitur, si «jtii vallo illo. quasi vere exstmetum esset, ad 

') Vfri* Haie. VI, 57, 3 pulb loHpim« ab Ari«tutrlkin 4b bin t. nisi qnoil, nt apnd Imne, irt/Nfrq«» 

r*5 5 «/»« rw t*»ny>wv xako^u: w»j* b'citlir. 

0 K.nU'in ratioiie Adolfun Snnnj. ilc MuHsition-:. rebns quai^b, lVtrop. ISST, p. 4 tqno r libro wte- 
roriiiii KrripOinini ile liar rv Miitniiinc «-oinniod«* pi'ti posKniit), bimm laocratis, ArcbM. ?} Mt fwurrij ptri- 
yokrtf fj» fiaatitms to'i /txyulon dirrn;;»» Oicu»r;,' r^v ’.ltriav ei; VtuTaaiit/v urtuxr^fxay, illt« , ll« \ib lilein v«*rl»ii 
Tlincydidra c. 13 rxtr. vix reclr pro .«pnrii* lialwt. 

3 ) t^f. Hrit*, dir* veHon*ii. SrUrilt. il. Arintob. p. 271. 72; pn» pnunare rbletnr, qiiod etium 

in «| uaeotioiic de U 25 *ip|. hixtituta r» t: </r*c ~ia tr- 1 * : •'.*/> roü infertur iT»rph. p. 174, 35); tf. 

f-tJun» M'liul. |t II 445: r»’* 1 tov rn/o's 1 ax0’ßäiKa* » wiijt»);. 

1 * 
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res qoasdam demonstrandas nsi essent. Nenne enim omittendtim est, Hcliolitini Thucydideum 
1. c.: /pi /jfi X(yn vvv ov% (v rij // Xfytt yn'fftüat, uXXd n $ot*(tor /Jixpo- 

x*d*v M tot r«wK ßaQßdQi*y quam vis verbiß srriptoris vini infernt, sine dubio id 

agere, nt sententiam ab eo pro posi tarn riefend nt. 

llnres adsnnt loci Aristotelici, qiii mm rebus quibusdam a Tliucyriide capinbus illis 
expositis ita congrunnt, ut anctor ea quae apud illum invenerat, qnippe quae vera esse sibi 
persuasisset, amplexus esse videatnr. Concinil ille quidem eum Thneydide (3, 3) de v. ^EXX^vtf 
ab Hellene eiusque filiis derivaudo, eum scribit (Met. IV, 2«; p. 1021 « 2« sqq.): yfvoe 
t.fynat — ro dffl ov av Mtfi ttqo'iov xtvtjdavrog tff to tfvat* oeiw yttQ Xfyovt a» ‘'EXXijVff 

10 yfvof, o\ d' 7ww^ im oi ptv dno ‘‘EXXqvof, ol ^ und 7wro? rJrai riQonor yfvvtjca ytof, 
seil rum vulgi sententiam h. I. uterque reddere possit (cf- B. Niese, Henn. XII, p. 411) 
i|ise<|iie Aristotides in Meteorologie^, I. 14 (p. 352 « 34 sqq.) aliter iudicaverit, cantela 
opus est, Gravius est, quoil cum iis, quae Thueydides (c. 41 de maritim«) imperio Minois, 
qui instilas maris Aegaei rum in potestatem siiatn redrgerit, tuiu eolouis mittendis ronstitnerit. 
habet, alteri convenit (Pol. II, 10; p. 1271 a 37): öid xai fdf vqoovc id $ ftiv f yn Qottsa i o 
t«c S' wxioiv, vel quod apud utruniqiie (prooem. 6, 1; Pol, II, H; p. 1868 ß 40) exstat, 
Graeeos anti«|uis temporihus barbarorum modo semper armatos Ibisse (tfiAt^tufOQtiaHtti). 
Sed molto plus iis tiibuendum est loris, «|uibus de origine civitatis variorumque rerum 
pnblicaruin generum indole apud utrumqne agitur. Cum Plato, ubi «le origine civitatum 
ngit (rep. II, p. 368 A sqq.), urbes ita constitntas esse expouat, ut nccessitas bomines in 
unnnt convocaverit neqiie quibusnam quasi gradibns eo pervenerint rund, Aristoteles initio 
Politiromm, prinsi|uaiii liomim*> in urbes congivgati «went, vicos (xt •'/<«<) ab iis fuisse 
habitatos docet, neipie aliter Thueydides Spartani urbem xatd xdiftac rw nuXaidi tyc 
'EXXuSof tQonw oinffdfliM»' vocat (c. 10 . 2; cf. 5, I). De imperii fegii herolcift 
temporibns ratione hic (c. 13, 1): fauv fnl (njroTi yf$a<st nurgixui ßamXfiat, ille 
(Pol. II I, 14 ): rfraQiny S' tiSof fiotetQXfac ßufSiktxijc «J xatu tovf r^n»ixo vf xqovovc fxovotat 

11 xa't jiuiquu ytyvdfurat xard rojtoy (p. 1285 ß 3) et: iy ntQt tovg rjyouxorc jfporon; (ßaOtXffa) 

j$V fxoviMv fiiy tni nat S' MQitifi f von; (ibiil. 1. 21). Neqiie illud neglegendum 

est. quod Thueydides c. 13, I propter opum et redituuni afliientiam e prisro illo imperio 
regio multis loris ty ran nid es exstitisse atHrmat. Aristoteles autem Pol. IV, 11 (p- 12 tuj a l): 
anor o\ piy nnXld tujdSQtt xfxt^ytat, oi «V fttjSfv, iuqilit, f Sfftoe yfyrtiui \ 

oXiya^yfa axffntoc % r t'(trtrvi( St* ti/itf m /(i«< rdi; f;tt(tßo/.u c. ') t^llid, ijliod de tyraiinorum 
imperio simillime et. severius «|uidem t ut quibnsdam Visum est, uteniue imlirat, alter (prooem. 
C. 17. I): to tif* tavtdiv fidvov n gooQtofi t vot ** io rito/iu xai ff id fo»' i’Stoy oixov oi'J«»’ 

St' trtutult-fuz orfor fSvravto ftaXiüra tue jioXhc wirorr, alter (Ktb. Nie. VIII, 12 ; p. 1 160 ß 2): 
o ftiv ydff r /(jitwoe ro favrto av/nyf^or fixorrtl, o di ßarnkt-vc rd itüv ttQxoftfvMV, et — Ut 
alias locos omittam — - Pol. 1 , 10 (p. 1311 «2): q di ivgawif ...... tiqoc, uno- 

ßX(nn xoikuv, t$ ft ij iSCuf tdtftktfaf De A t lieitieiisiinn autem et Lare* 

daeiuoiiiorum in socios imperio apud utmmque locus exstat in magna Kimilitndiue alter 



’) Noi|iu* illst-rrpant qiuu* Pul. IV, 1.0, jt. l^sG fl It Kqq. fusiiLH t\]»>iuintur, »nb flnem im|w > rii regii, 
txi i y;ifto’»s ytyun/ttMU ar iZ^^ro dxo rt*u zntnuv . . , rutryou ytvio*iat r«s* ‘ brr/io«’ yäp 

iwTffuv r^iviro*' ix tih Torirtvy -fniiTOy r ( c TUfiayyithtg fiCT : flo kko* xzk. 
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ab allerer tarn diversns, nt et reium scriptoris et philosophi setuiewli mtionem optime illustrot. 
Ille enim (c, ln) ile A theniensium cum soriis agcndi mtione extern« taiitum qnaediun 
aftert (v. spr. p. 3), tle Lacedaemoniis «intern non sine vituperio qiiodani: ov'x An*uX*h 

ifoQov tov$ %vfifiuxov$ qyovrto, xitt* oXtyuQxtuv Ai aq-ftfir avtolc fidyoy tmt ijdffta$ 
on ot^ noXini ifoviu ÜtQunt-vortt$, hic aiitrm (Pol. IV, II; p. 1296 a 32) cnitdiditix de 
Utrisqne: tu Ai xaJ tdiv fy tjyt-fioyfoi ytyofifywv iij$ *EXhtAo$ tiqo$ tijv tmiq aviotc 
t xtir utot ji 0X1 1 t-fay tin oß XfTt oyt m; o\ fiiy AfjfioxQatia$ fr »«#$ jtö/^dt xuUiatucniv, ol d* 
tUiyrtyx/uz, oi* n qo( to fM) 1 iro'Afwi* ayjtiffooy oxortoyy ttXXd nQa$ to (TtyittQ ov 
apftüy, iudieat. Nonne apparet, quid intersit iuter hominem saeculi qninti Athen ienaern et 
quarti saeeidi miindaiinm? 

II is locis qui nobismm fnntus, nt ita dicam. studiorum ab Aristotele Arrhaeolngiae 
Thucydidis inipeiisoriini deprelienderit neque enim veremur ne quis eum sna Iransmpsisso 
ex ea ww poliere existimet — , postera qiioque aetate Peripatetimnnn, velut Mirnearrhi. rums 
iii eam inriilmisse veiisimile esse iudirahit. t '»ncedeiidum tarnen est, exempla eins rei rerla 
deesse; i|iiod enim Heraclid es Poiitirus (ap. Atli. XII, p. a!2C), qui diseipnlia reite Ari- 
stotelis nnmmiemndiix est , de superioris aetatis Atheiiiensilmx habet : xapr/i/rfooc d* rrrmW- 
fityoi ttüy ufiyttiy xQninvi ifitiyttc i« fiftotnoy xtti tut xo(^»i,‘ I Hirt ; eodil. xo'/u>c! /^o(ioit 

(exsrripsit Aelianus, V. H. IV, 22), qua in vis niemoriain loci Thuevdidei notissimi (r. rt) non 
possit non revoraie, rum ivliqitis lebits ab ipso allatis tarn arte roniiuirtiini est, ut ab iis, 
quae reite non sunt Thucydidis, divelli lieqncat. — Yeri similliiiiiim rontra est, t’> nicorilin 
nectam, vel adeo ipsnm srholae rapul, iis qnac in prooemio (r, ä, 5) de sterili temie Atticae 
solo leguiitur ita nsos esse, ut agrieultumiii lioniiiiibus daminiin iuferre probarent (r.f. quae in 
Rpileg. Porph. Qua est. thl., p. 17« protulinins): apml Maximum enim Tyrinm, quem ('yni- 
contni tle auren aetate dortiinam »mplexuiii esse, optinio Krnestus Weber (Sind. Mips. X, 
p. 121) doruit, diss. 2H (II. p. «4 lt.), Iiaer exstallt: Xfyn tu; rtaXaidc nV ' fidXitfta ytiq 
tiys yijc i/fffii' ij ugiifrij uti tue ft t- t t* fl o Xu c i&r oixtjroQuty fXdfi flurt * r q y 
l'ot'i’ Ijittxiyr Aid to Xyntdynoyyiyai uatuafuatoy oveuy dyttyoinoi Miorr 
ol avtoi Kf T tixt'xnac 7iol$ ,*»«<u/hk yivftat" fn] )H»Qyn uyitQum*, ht tr,y yijy dxaXX**rntriov, 
at^XfitMiuty’ anitiir xiyrff, :i dXt/ior xr»»c. Nrepticox, ut demonstrareut, tiou eeltos qlli»sdani 
^eneris luimani, sed varios vanarum gentium esse mores. non solum ea re quod t’ilires 
latroriniis »fauderent (cf. Miog. L. IX, Hl) pro argumento usos esse, sed etiain ad Nestorem 
e Telemarlto causam itineris qimeientein (cf. infr. p. 6) reeurrissc, Sext. Kinpir. (Pyrrli. 
Hyp. III, 24. 211; p. 1 m 1 K.) Htictor est. Qui lorus ita rompuratus est, ut Anhaeologiae 
(5, 2), etsi nomina hic desiderantnr. ineinoriam non imssit iioii revocare. 

QiuhI si a pliilosophis de reliquis enim sertis lion halwnniR quae afferamiis ’i 
teuipomiii onlinem seciiti ad grammaticos nos convertinius, in roiitinio quodum modo 
eoruui positus Hermippns s<* oflVrt rallimachius. qui Peripatetirae disciplinae addictus fuisse 
feititr. Qui i Marr eil in., Vit. Time. § I«; cf. scbol. Thur. I, 20,2) srriptorem vit upera vit, 
quod, utpote qui geii iis a Pisistmtidis dureret, iuvidia seiliret wnnnuitus praeter neressitateui 
plurihtis exiKisuisset <pnmem. 20 et VI, M si|q.) t Harmudium et Aristogitonein n«m fuissi* 
trQaryoy 6i orc. Aristarrhiis untern ut iam ad enx gruinniaticos tiniiseainiis, qni poetis 



’) Nisi lorte |«H-KH PIxIonSs, Rep, V, p. 452 l!: Ort »•> -ob'*: yrjnt wn;, <iip V/ rot; v bUitst aurßM 

xni ysiou* % üstf > **'•» s'li t*ük t'Qm |iruiM>iu. u. G, 5 o«itia»'n-L 
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et acriptoribus explicandis operam impendenint — improbavit, quod Thncydide# Hnmemm 
barbarorum nomine nnum esse negusset (3, 3); cf. Aristonirus ti HOT (ail ßu^ ßu y n<; i«n.i r): 
ott f'tovxvAfAt^ kfytt tifr otoftanfar nont-^tx^t ttxat 1 f kfy x* * « 1 d/ fvt*v9*v,*) idem 
antcm de voce 'VwUfwc usn cnm eo c<insensit ; vid. cnm ali«^s l«»cos a Lehrsio, Ar. p. 227, 
iinliratüs tum acliol. A / 395: '/p/oi «p ir«p' *0 ftortjv tqv ‘EkkdAu 
tfijair fimi xai Ekkqvttc tovc H*<rrraAor‘<, ,t « p re x o A o r d w r f'Jot'xi'd/d«. ('«Ultra Tliucy- 
didis sententiae (rap. 5). latrm inia autii|itts temporibus taiituiu abesse nt ruii|tiam fnerint 
dedecori, nt poetue cos «|iii ad perejrrinos appnlisscnt interroffari facerent, */ */ma% 

s<- non atcnlere non dissimnlavit. Seliolio enim ex Aristonici ntQl ar^itfo ty liliro, ut videtor, 
petito in codicibus Ilarleiaiio, l’urisiuo (D), Marciano ad 71 servato, post«|iiam accepimus, 
versus 72 74 senindiiin Aristarvlii seht entmin aptins in libm nuno, nbi (v. 252 s«p|.) recnmint, 

('yc)opi «juaiii bic Ni*sti»ri tribui. docemur: xttihtntnut Ai xai HovxvAfdov (OovxvAfA^ HD; — 
oi*{ M) //p/ , 0 rff( 7 <){ (lifftöntQX 0 *' HD) kfyonof i*c ovx «iVjrpni' yyorvto tu Xij fatflßat o! nakaiof 
\fv •/{ tftjtuv orc [tot /.ijfrttw ro (lyfaato II, fktjfrtato D) i1if( 'odrattn'c (a 39ft)J* afnarv/ifit 
ytig i'rt'u i ui (nju. liaer Dl, no/.krixtc t$c ktffAoc Ziti tfc kaipvQttymyfus raatfo/tfrq$ ’ .mp« xtti 
tqv * /xh^ruy ktjfitAtt ngortayoQt vn (A 4UO), ott ytig aiaxQov yyovvio tu k^ttttvHV Aijkov /2r 
u>y arAfnott fni \fxtkkftttc wi for«i) MH) Air iTttvio;, xuitoi yt ir,yvtu7>v mwi', /;p»;flnr» rw 
ot o/turi o naitjtfc. uXImc rt xax (xtti tx M) fwi‘ Qa^oft fvoti‘ At^kot t y fov ngtiyftatoc 
ftoy!h-fiiitf‘ tn’fitufHTtrtti ytig tto (tu D) ij ft ( tot II) xftttt fip^lri 1 (»puÜa 1 e «•«»IT. D) 
xo »; it] H) ftttif'iAti* c. Milites tiavinm Aitrivomm cnm a nautis distingneret, ibspie 
uiilitnm nnnirro* « um Thncydide eum n«m ««niseiisissp, antra, (p. u) vtdebimux; «le Imins (c. 12. 2) 
sentenlia, Trnici* innt tempoiibiis I! unit ortt m |«artem iiuamlam in terra eornin ikoiiiin»* 
insi^ni s«*d«*s liabltisse, qu*i modo indicaverit, nesiilur; ('ratet em ea inni a««piie visse. s«il 
ditticultatein aliter solvi posse «-xislimasse, K. Kolide, Mus. Hli. XXXVI, p. 403, expositit. 

Utnns4|ne mdiola reime a««|iialis Demetrius füit Scepsius; «piem in T^mixiX Ataxuttftm 
Archaeologiae rationem bubuisse cnm per se veri simile sit, tum locis i|uibusdam StrabonU 
di lichter inter s«* c«dlatis elHcitnr. Libro enim VIII, ubi «le v. 'Hkku&os, 'Ekk^rtav, llavtkk^rtov 
«»ri^ine n^itnr (<l, «J; p. 37«» de l«ico Tliucydidis «l<* hmhatnrmn nomine apml I l«im«*i naii 
non «»e<*urrent«* «le<jin* tiraecis si*x tlq $v Svofttt ttTtoxt-xQtftfroif pnmum allata Apollodori 
(c Naviiun catalojro) sHiMitia, s«dos Tliessaliae iucolas ab llotner«) ^Ekk^vac fnisse vocitatos, 
si«* perffitnr : ttkkot d’<*er«ri.V/«tf#e ott xai ßa^ßu^orc ffpijxfr, tlntov yt ßa^ßa^rnfotforz 
tov$ Kaftuc xai "Ekiiyrae tove narta(’ «nlpoc, tov xkfoe tvifv xa%E *EkkttAtt xtti 
ftfttar ~l(iyo$ (a 344), xai itnbv * tf A* 1 1> ( k qC (sie) |i (Mcy ,7 ^ra«] fix' 'EkktiAtt xai 
fi (tioy *.4$ yoc (o ho;. Item libm XIV, « nm de ('oribits s«*iiptor ncit, allato pihIpiu Thncy- 
didis loco: ovx op^Mf. in«|tlit (2, 2 H; p. Ufil)* r o tt yuQ fttfAf r ‘Ekkr,vttc itt* (drtoxtxQftfOat) 
tf*trAa$ o rtottjtqc antk/yytt (sef|nUIlttH‘ iiilem ipii |lbl*0 \ 1 1 1 V**l>ns) t fii- ktyoftt rmr tt /#<«(»• 
ßttftut v, Ifitkktv tv k*x& ^tu-aiiitt to ßaoßa^otf MVwr : ovrt «Ir; ovto c *v mV \htaklnAtn^oc n 
y^afifntttxo(, ott xtL Apollodornm cnm ecslem modo <|iio Atislan-lium de v.7ilipf< imli«««» 
iud brasse vbleannis. sequitnr, «ptae utroque loco de li. v. contra Tliiu*ydid«»in pmferantnr 
tdt'ttfi.'tfuGir, ovx oqVmc, ovx /»*), non illi. s«sl alii ctiidam ^iammati«o debeti. Quem 

') SrhoL llmr. I, 3, 3: r« /•>(• ßnpßopoföivm» A«/w» vzufiortrat, qnml <tt4*»|ai «»n** vUl«*tnr ArinUrrbu, 

4iit vmv i«l arW, nt < ;it Alot'imt llonirri »nn etur •liirritt, uni. M a rim«lmn K*'ln4iiiin in 

cditinnilam rrrt»* roiUunnntiati r^«> «'xiwlinmvi'riin. 
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Lernet riiiin esse illum, quem dixi, post en qime Kicardus Üaedc iDemetr. Sceps. quae 
siipersunt. Di**. Urypli. 1880, i protulit, eonstut, ita ut miifris, Haednim locos iam indieato* 
in colleetioiiem quam iiisiituit uon recophwe, procsertiin rum in iis, qnno p. 8 disputavit, 
imii nullt tim u vw nfuerit. 

Apollodornm autem niagistri de versa il 8fi7 r Tliueydide negleeto senientiani non minus 
quam eins de v. 'kX iqr+e iinlicium ainplcxum esse, elsi Strabonis auctoritaie non constat, um lies 
ve*i esse simillimuiu eoncedent. Kuiideiu qiuie apud grograplium i VIII, «, 20; p. 378) de // '>70 
legUlltltr: « ^ A«(j «r.7r»c u'vivio; /dr /.fyttai dtu io (ft ;i u\t$ or, t ui di f« itiitfiM xt-(fuyo<i 
xai drtir Xtftfxotr xvytoe, o*i o /tir t £c o di 'ha).ia<i tyyrQ (au, xai (*nd(a$ noul 

tMuifqu iiitv uuoißttc firle tfoyttaiv uJLXqkoVf mit voMtW atytatwikv, i|Uae quill 

Apoll odori sint post t*a. qoiu* Niese, Mus. RU. XXXII, p. 2»>7 sqq. exposuit, nemo dnbitabit, 
eoniin qnae apud Tluirydidem c. irt reppererat meniorein littcri# mandnsse eortum est 
(aceedit quod Kustatb. ad Naviuni ratalogum, p. 2'JO, 32: Novxvdidtjf di (finofttoy aifajr 
'EiXiidoc Xfy*i, habet), eodeiuqiie fortaase modo de verbis Strabonis VIII, 8, *J (p 371): 
oiftttt (T oti xai IhXaayiMtaq xai ./uruot-c, wtfnfp xui Viqytto rg, r} da |o r/pc nojUuif taviqc 
(tov ,/^yovf) an % artige xai tovf uXXovc ii)./.r { rac xa).tiniiat nuQt-axn'aaf-r. enill ThlU*. C. 3, 2. 3 
eollatis iiidirandiiui est; de origine loci Tliiicydidet (c. 2, 5) ab eodem Strabone (Vlil, l, 2: 
p. 333) 11 1» in i II st I i in allati, Atlienieiises Äf/irJ}*«»’ t* xai tQaytia»' oixovviu z ytn^ur etn 9(|<Vf 

iorp f»ix timt dtti tov io xai arVoporac i oftiatttjvut ««r^ormp ip 1 fli'ip 1 «d, 

l» ydn-oi i^tittrrorvo c «Aorc pqd' (>uih<ftQvvto$ *x*tv tjr (xtivtav, qtioniaiu de terrae liraecne 
gen erat im natura agil, minus eonstat. 

Non iiiulla igitur ex Arrhueologia Tliurvdidea petita rertaa ob ratioiies eertis artis 
gr&inmaticae prineipibus trilmi possuut, iieque ea ita coniparuta sunt, nt eos sine coiitroversia 
auefontati eins so smumisisse appureat, Ouinino eiiim, si tioniina qiiaeris, iiniis restat 
Horphyrius, ') >]iii de ;■ 72 sqq. ageiis (cf. p. 0) Tliueydidis auctoritutcm amplecti non 
veiltus est: yuivuut nvx uiayQov ro»c «Vpo'oiv ui' iö ^nroVa’, o'( »(< Havx rdldyc 

(selud. fl DT; t^naesl. lloni. Ud.. p. 33, 9), quae verba iiua cum iis. quae de Arislan lii 
»ententia atfenmiur, aucta ul videtur aeholiis uliuude petilis Knstut liius p. 1457, 37 sqq. 
in iismu suiiiii eonveiliL*) 

Heue tarnen aeeidit, quod iutev seliolia emii alia t um r;t quae de li«*uieii canniiiibiis 
agunt adsunt, qiiibus leluts capitibus illis a Tliueydide prolalis, sive probalitur sive refelluulur, 
iiliquaittum aiietoritatis trilmi ap(kareat, unoiiyma illa quidem ne^jue ad certum queadam aiietorem 
referenda, quonim taineu imbdem egregiani esse facile intellegatnr. Supra (p. 4) iam quae de 
iuiperio regio, quäle bendeis temporibiis fnerit, apud Tliiieydidem et. Aristoteleni exstaut 
compoNiiiintis. Kadern fern apud seliol. Aiistopb. Ach. ui (oiu. KV), iia ut tyniuuidi 
<qipoiiailtur, reeurmnt : ßttatkn'c fiix yaq ix n (toyorutr xutti dtadoyijy f yn tpr «px?** 
/;»i Xttß(ßir yigatft (eorr. Klister; cod. I«tui'. nfgaot)’ tvftai’roc di to «( !X* 0 ' 

ßtafwc (exseripsit Suid. v. ßamht\ ///;ap). — In eadein seliolia adieeto auctoris 

nomine non sidutn (V Vesp. 502; U Ly*, tibi) Hippiani ut tilium natu maxiinuin patri in 

*) t^ni mim ii* iiiliti pw« vi«l» -cur, IMunyxillit ipiiiUrn (v. p. !)) •joi^iiatu fu«*rit, iam im-ertum r»l, ul 
ab unoiiytii» vix «liflrrat. 

J ) Ct «li.im M’livl. Hurt. 5 £M1: elvüxt< «kt« r«»<) itfzytH» isi iy;u"ft^>' «4 yäp 

OAtrjipi k, *a< Ho-tx’jdäJr t c yqai» (ii|. fere tft’llvl. Viml.). 
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tyrannide sncccsjuMie, sed etiam (V Kub. «84 et, breviore forma, V Equ. 1881) ea transierunt, 
quae de iMireis pvisromm Alheniensium cicadis Thueydidi* (c. «, 3) habet, adiectis priore 
quidem loco verbis : it x/> fotor tov y afvküÜat on »** •• — luiec teile liou e 

seiitentia auctoris 1 ) — , altem auleiu bin : or im di ol rvynrig ftfogtovr xai natdrc xai dvdftr c 

n Xfxontg ffV xty«A$V. Patlllo liberius de eadetu tyniy scliol. Tu will. JV885: on ftfXQt 

/ft-Qt xAfor c tftftai tjyfttc nod fofic*) riyov »orc piwr«? xui iovc tftrtyag. — De V. KAAfet; 
urigine iiidicanda, licet cautela opus sit (cf. p. l>, ea tarnen quae in scholiis Yen. A (id. D) ad A 2 
adscripta le"imtur: ...... 'ElXqvtg di xntvwg ndvtfg i»l tijg *E AA«do$ fxX^Or^ar, vno "EXX^rog 

tov ./ioV /ifwio« oer ovttag iXfyorto o \ fr (•itartaXitf iu'^maoi, xai orrot ov nd ruf, aXXd 
l*o rot ol fr *EXXddt ty noXft’ fnnra ft f yd Xu dvrartitr&frtog tov fZlXqrog xal i wv 
tovfov naidwr, an' avtov ndrtfg fx Aif «V yauv 'EXXyvrg, a pmuenui <*ap. 3 divelli vix 
poterout: imstrana certe eomm vel propius quam »cholii A // 595 verba nominatim e 
(•JorxrSsJy fy t ij a repeiita ad lor.wn illiiin arcedunt. — Ad Aristidis Panallien. p. HW, 15 
(Jebb) scliol ia verba pmoemii (e. 13. 3) de Doriensibns cum Heraclidis Pelopoiniesuni 
im cupantihus, ad p, 113, 1 h Massiliam seeundum Tlitteydidein (c. 1H exir.) a Phoeaeensibiis 
mndit.-ini esse att'enmt (p. 2«. 38 ed. Kr.); ad p. 110, « rhetorem. qund Knrysthei aetate 

in Attiea lirbes fuisse dixerit, verbis Ott ndXng d av yyQa*i r v g (c. 5, I) xuXrt rag xd/uag 

di« fi» dixt/r noXt-MV tavtag oixtlaüm d elend un t (p. 30). Terrae Atticae td Xintdyt mv 
ad eaiidem Paiiatli. p. 100, 4 e Thucydlde (2, 5) atterunt seholia Mare. ined. ap. 
Ferd. Schroeder, TUnc. bist er. inenior. quae prostat ap. Aristid. eel. (diss. Gott* 1887), p. 11; 
ex eudem (c. 1) ad »rat. vnift tdir ifitaQMv p. 138, 4 eadein: Mittag ydq naXaltatog wr 
a xcuy tfSftrV ruvtixov fxtt'oaio. 

Aceedudt alia. Nun uiainii illud i|iiidem nnmienti est, quod .Stephanus Byzantius 
cttin (v. itotmtia) Boeotiuin ulim Paduieida voeitatam Ibisse dicit, ad TUucydideiu provooat 
ic. 12), lon^e pluris autem faeiendum quod nun solum rnyonotht eastrurnm Argivorum, 
i|iialeiu fiiiate ueriptor sibi tbixisaet uf. p. 3), sed etiam ea res quod apris Chersoneafi 
eulendis eus u per am navasse perhibet (r. II» praiiimaticoniiii ctiras exereiiisse videtnr. 
Nam nun in sebulilfi lantnni: <«e t'ytfto [/xiifatg xul*Avt(Xoy^og i *Avttftax°$ cudd.; cf. PopjH» III, 
I. p. 133). seil etiam apttd Kustathiuni (E, p. 512. 17) de Diumeile: d*6n fr no yifdaavtt 
X^oim tpriiisqimm tune iu pugiinni pmdiret) r^i' hquxt<r fy*w^yn t wg ttt*g Ittrogovai , 
»eriptuin videmus. Quae linde prauiniatici fabiilarum studiusi liauseriut, lieseiu ; nuu nntiquiora 
Tlmevdide sisl euiitra iis quae ille prutulerat addita aliuude esse statuerim. — Neqne 
illud uniitteiiduin, quae apud Hesycliium v. Nttaruntg lepatitur: o //uarafiyc Xoy »c 
av i ottyf-di dgn at , ovx wv rate dXt’itriatg (cf. Phut. V. l/inhij), TliUcydidis (c. 20, 3) fei ab 
Herodoto pndatae ceiisurant redilere. 

K’estat uniis locus nun iudipuus ille. de qu<> paub» plura atferuinus. Pt deniunstniret, 
(Iraeeuium res belli Tmiani lenipuribiis, qliaruvis a pueta exapireia*iitur f paiiini validas fuisse, 
Thtievdides ntno/ijx* yd(t, iliquit 1 10, I), ytXiwv xai dutxoniwr vnov tag fiir liotwtidr rYxorft 
xai fxaror ttt-dpötr, tag di 0iXoxttjtov Jtt-rtqxortu , dt^Xotr, mq iftoi doxrJ , rag fuy fistag xai 
fXajiatag ’ «rAAeur yovr ftt-yfifove fr rnür xmaAojw oe* ffirrjol/t} rrpoc icr^ 

') Ib.M 8 H i il. v. «rriyff^iiw (f\ ulieriori' «'liiil. ArUl.) H Knut. I\ p, 305, 35. <’f. Ptwt. v. rxr riyoifiipog, 
rtf /irriw« AllieiiM'iu>iiiiii Ibiw« primiH |in>uiiMtiiiv> iii |v. infr. p, II), m^t io. Ct Cliun 
PolL \'ll, 71: in di iiww ÄiMt'n; ytztrru, «► Adr ( uuioi r/n irt/x» iflpoft» xodfyy rvi «üftj 
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ptyfatag d'orr xui fi.ujioiag tafg to ftfOor axoftovrti ov noHoi t/uirortat //.*? d»-?*c K rfffo 
/roaiy^ f /:Ä>.rcrfo( xrw« i? n*/$nopfroi. Probat rationem n Thneydide indicutain grammatinis, 
cuius doitrina so Indio BT // 488 routinetur (qiiod nunc «|iii«lem vereor ne Porphyrio vindi- 
care debuerim), ita ut defendeudum situ n»e existiinet poetfun quod uihilominus nltjOvr 
iVofx ar (yt,',v ft i .*/ $ aop u t dixerit. Ali»* Honivri interpretes COfi^txo vg) computalione 
xatu ror <*>oc x eil/’dnr institttta viiiy dfxa fiVQiädac Gvvayofjft'tjy itjr niqih'r 

effrtisKf, fusius ad eundem lociim Kustatliius exponit (p. 280, 10; cf. 329. 31), brevius, sed 
olllisso tont is illdici», schob Tliue. 1. C.: ftfoor rwr fxtttor tTxoni xui tmv nftvtjxovia fort nt?' 
ovruyttat ovr o twr yikitnr t ’iiaxoOlotr wwc rot» 1 ttrdooir uqiÜjioc pepmAwr dfxa xui 6tOytX(wv p 
verbosius sinml rt anumthis navos enim (’I.H.’LXXXVJ, qito de numero scctmdum ipsum 
Kustatbium, p. 338, 32, o\ nulaioi consentiunt , esse dicuntur, miutanini praeter duces 
centum milia et octingenti et dccera ach ob IJp«. H 489, quod, quoitiani a manu recentiore 
exaratum est, non est quod h. I. traiiscrihatur (cf. edik Bekkeri et Barlimanni). 

Kinadem antein compiitationis — altera enim illa, qua« in Plutandii qui fertur libello 
de Vita et Poeai Hoineri eap. 146, iiistituitnr '), nuimihil diflert — certa vesl igia depre- 
hendisse mild videor in ttcbolio Townleiano // 170 pessiine fpiidem tradito ueqne adhuc eo 
qno debct modo explieato aut restitnto. Agit 111 de quaestione, cur poeta, qtii ceteris in rebus 
Achillem quam nmxiine cxtollat, naves quinquiigeuis tan tu in hominibua oruatas ei tribiieiil, 
sidveiida (cf. Porjih. II. p. *212, 21). Hesponderat Aristarchns: Stt dm rov fni xXylatr 
fdtjlwotr, wc ftot'ot o\ fqftat rjour dru ntrufxovta, to di Xatrror nXy&og uXr noitjjufiutv 
orx ffiryfiortrotr (ita qilideni schob B), qua re omitti null debet eilin band Hein all 
consulto — n Tlmcydidis de Argivonim iiaviiiiu senteutia (c. io, 4: uvttQttat on joar 
xai ftt <xtftot ndmg) ditseedere, ita ut minim non sil, eum uiliversi exercitus uumernni molto 
nmioreiii supni eeutnin enim et quadrugiiita niilitiiui uumeravit milia (Kust. //. p. 190 4o) — 
quam qui Thucvdiilis rntiulic coiiHciat ur constituiaae. Jam congruit fere t si nnu spectas, 3 ) 
nun scliolio B scliolium qiiod modo signitieavi Towuleiauiim, iiisi quod in tiue addita lialiet: 
.itorrOto$ di ree ftfytorov f^tuZv ttQtJtftov qx' rffiiov tor di Xot.tov fr tt* pttaiiv rorrwe 
uytn&at, «#Vc f&drttr ndoui; d.io rt aVdpwe. t^uae nun de iiaviuin uantarumqiie numero 
coustitiieiido propter loconim modo allatorum similitiidinem omnes seiuel moniti eoucessuri 
»int, id nniim parum mnstat, quid sub „% f/tiar" illo latent. QikhI si poliere licet, Dioiiysium 
imn »(dum de numero naviimi et lioiuinum egisse, seil etiam dijfivultati quam commemoruvirau* 
solvendae opemm impi-udisse — quod si verum est, srboliis Porpbyriauis Verb» eins addemla 
tueiaiit — , ita eonigendlis esse locus videtlir: .Itorvmoz di tor jtfytOior fytnov uqi{ffidv ftx', 
ttftiov xai tov »•'], roe di Xotndv fr iw /muir rorrtor tiymlhtt, y ‘furrtr ntiouc ao" 
(vel juqwDy n t tfVdpwc. Dionysium igitur qiicndam compiitatiouis tot locia repetitae 
anctoreni, quem Tlutcydidis vestigia setnituni esse conicere in proiuptu est, cum depiebetiderinuis, 
inaxime bercle doleiidum est quod quisiiam graiiiniaticomm homonymomm ille fuerit luwitnr. 



') 't; (w (iifTcruiitur ver->UH II , r i4)!*. 10 ct II 170) ioyi’tt^u x<i{>unt*. >7rr rw nwi» o'«f.uv iyy‘*{ 

/titttt* iJtfiM-itiun ttti iyo’H fut» iyyöf U'f edit.) ixnrn* «i/S'V/j./c sn» > yivtrtu. 

a Mknl. A It I Ä 

-) Verb* comqite tradit.« ita correxcrim : 'A/>itrra/*x*t <U >* lf*tTUi ttwt >Jt<i r<> irr« tiryotv (im 

Ma*si>in« c» kIoL It; T ^ (£ c«hI.) -brd> ««e. wrif) xai (x‘ cod.) n/wg oxyttaii 1*, nt isivu bin vrrbw 

sohlt io continciitur. 
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Rest nt nt videanms, quaenam Archaeologiae eo quem «ttpra deflnirimus modo 
spectatae apud alios '), rhetoras quam maxime rerumque acriptores, vestigia ocrnrrant. 
Qua in re iudicaiida rum falli in prorlivi sit *), praeter pauros quosdam loco», quorum de 
origiue rerto constare nobis videtnr, ea tantmn afteramns, quibus nomen auctoris adliaesit. 

Sa 1 1 ii s t i ii ni igitur in Hisioriis Areliaeologia usum esse Serviu* (Aen. VIII, 725) 
dorrt: Cu rav insnlttui /Ntjnili fuv.rnnt yimiint j'ttmosi, ro ii n d/htoe, ui Thurydidt's v.t Saf- 
hist in« dirunt; tieqtie Ijfbanhiiii, quo esset studio Tliiuvdidis inrensus (cf. Hirt, d. aut. 
Burlnve«., p. 504) verba (Antiocli., I, p. 311, 2> ad proverbii instar pndata : oivtfftor {§fxotj>fr 
f, 1 Uroii; l* /«** hvxXudotv i®r$ Aapa$ rtliuiulr (piaui ex ipso scriptore petlwse crrtum est. — 
De Aminoele rorintliionmi tarnt # « quae c. t», 3 trnduntur a Plinio, N. 11. VII, 207: 
Bhemetn Damastes Krythrnew Jecixxe f triremeui Thuvydides Amtnoclem Cvrinthium 
. . . . fmmt inxti fit inte, parun» accnrate midi a docti« liominibus iain diu observatnm est ; 
melius illo Tlinnistius, orat. 20 (p. 31ft H Hanl.): xai xQ° yt ? rotr^ov fr Vo^jum hoQivfhot 
tduffsif fvavttqyqifavt o xai i/yttioxXff — ayfot $ (ita recte Hartl.) ijX&fr o A op/V.'/or 
larntjyoi. — Dio Clirysostnmus. ut demonstret (or. 11; p. 365 R.) ou nix Taamr «1 
noXXoi ia uxQtflfq, dXXd *f*jyr ( <; dxotovat yorov, xai tavra ai yrroyrroi xard r or jf^orox 
txflrov, e cap. 20, allato Thncydidis nomine, liaec atferi : onni* tor IxiQitt# (hie f|tiidem 

error) yir Xox* y oroyd^ortH Auxi datyovltxv yqdfnott ytvoytrov 'AQyodtor dt xai 

\-iqttftoye(tova nurttor yuXtota hj&qvatot ri/uütjir, »*c fXLfV&*$drtJartu{ tqr noXtr xai urtXorrat 
tot * tvQttrror, quae brevius magisqne ad verba auctoris accedens. omissis dncumeutis, 
Synesius, eil com. calvit-, p. 73 B t reddit: "EXXtiin yuQ t! taXain «po? rft uXq'ftint tj 
fr d(xy io y(ro$ o cvyyQuftvt fXot dofjtynr. — * Rlietorein autetn illuin, qui 
epistnlam l'isistrati, si dis placet, a biogene Laeilio I, 52 ( — Herclier, Epistologr. Or. 
p. 400) smatam composnit, rum 6 irpairoc fyai ot* nXfor tt y/ftoyta id£tu>/ictioc xai r»/$ 
iiyt-c, ouoiu di xai tofg noot t .'/#■*• ßaotitvatv t}y rd Qtftd ytfta scriheret, prooemii (c. 13. I), 
«•ui sub niagistro operam impendisset, bene fuisse memorem, quam vis locum non indiraverit, 
facile coiicedes. 

Tt-ittyoif oQ(n prisrorum Atlieniensium, cum posieroruni oeulos nimis praest rin xiase 
videatur. praeter eos, quos supra (p. 20) attuli, non uno loco recnrrit. E qnibus praeter 
ea quae apud Luriauum, uavig. c, 3: /x r«r Hovxrdfdov uvyy^a/tfidrtt» v, a tv t <•» jiQootftft» 
rifQt ifc (iQx u f (t $ tjfiirtt' tfft’i pye t/ntr, fr to?« "Iokhv onott ol rot f urraTttfxiaihfttar, alfertintur, 
maxime di'jna sunt qnae transsrribaiitur t'lemeutis Alexandrini verba (paed. 11 , 10, 105), 
si quidem, ut apud Tbncydidem (r, «), Ijai-edaemoniornm simplicitas alterorum luxnriri 
opponitlir: dyapai rwi 1 ^iaxtdaiyoiiwr noXtf i tjr naXatdv, q fiorai^ t a?$ ttai\jat$ tirsHvuc 

fu&ijiac xai xQrtfovt’ xoOftor fnfr^&ntr fOftrfv \t liqvafav di fynaXtr ol 

aQX°i' **$ fxXaüoytrot r^c dtd^writtdoc ! XQ v<To, 1 öftorr, Tfod^ftQ prxXfff frdvoytvot 

xai xqu» jiyXov, ö t y 7t Xoxijs ftfttr cido$, drrdovrto XQ rtftor fvfqtitt tirtiytnr 

') Slrabonix Im iini quriKluiu |>. 7 AlluliintiK. 

-) Vrlnt qui l’lillxirhi VfH« rrtii'x, 3): yöy oh yprjidztuv rrijAet fiAMo» {) raültuv jizyurrnv 

(v fiiunistuw, qiuv r«i Hin« duhiu ohb^inuntur a Thocydidr AllutA«* <c. 1», *-M, i p«i auctori 

nt« |HHH*rct, iui-aut«' aacrrt (qui» rniiu Henri», qnut H«rirfonn «Ir l'i-l'qM«!»* t ucriiii !); aihliu'iiUMpir inr 
i|UHteiii indiie Stalil, Thur. ed. lVppo 3 , I, I. ad p. !l. r », lliuduruiu (XIV, 4i, 3) IM<iiiy»iuiu tyraimmu iw kopiwöt* 
wtt-txirfTfinjWtit ryti t ptf xpAxow accepÜNa nlcrentem, verha Thucjdideu c. 13, *i, oiuikhm r. rcddi- 

dixsc pn-uunturit. 
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xoapovp* rot, to ukt^wc dnHQOXakiy xtratAht c « di f«5e aQXoviw 

toviotv £!jÄ<k xai ti$ tot'e aii»»s Anxvtt ro. Tert nllianus aut cm, cum 

(Apohig. «, p. 134 OeU.) per immani Laccdaemonios laudat, quod, ne vel hieme volnptaa 
f’rigeret, primi paenuluin ludis excogitassent, memnriam ralder© videri potest eorum 
quae prooem. I. c. de puQ(n talf^u eorum leguntitr. — Locum, quo Thueydides de vetere 
praedandi ronsuetudine agit (cf. spr. p. 16 et 17), Ph i lost rat us ante oculos habebat, euni 
(V. Ap. II, 2ü), et proxime quidem ad scriptoris verba accedena, scripsit: y*Xdot <e orV o 
fturstiu'e’ ol fitr :ut Xa toi , /i/ij, i de /^wi i'o* 1 $ tö*v xafanXtort or /jioioi'kio, #/ 

Xtjtitai tltnv. — Ad gladiornm deniqne nsnm quod attinet, dignissimns est qui olferattir 
Ammiani Marcellini locna de Persis agentis (XXIII, <t, 75): pramixnte ret inter <7 ntfa* 
JextoMjHe die* ylatlii* cine/i ccrnHuittr, quem Oraeeornm veterem tnorem a hieriss*’ primox 
A fhenienttes Thucydide* c.<t aurlor amplixsimu*. 

Vnrios ho* rariornm temporom scriptonw, quos attulimus, omiies Thneydidis Atvhaeo- 
logiam ipsos ovolvisse tantiun abeat 11t statuanuis, ut operae esse pretium qnaerere, itiun qui 
forte fonles uni alterive eorum commmte* iuvestigari possint, libere protitcamur. Grannna- 
tieorum itohilionnn libros Porpbyrnqiie coiuinenturiiim si quis iioniinaverit, facile habebit ad- 
sentientes; nescio tarnen an praeter lins Alexander noiuinaiidus sit Polyhistor. Gnus eiiim 
locus adhuc quod ego quidem seiain — non ea qua delwt. mra CnnsiderutUH iiisignior est, 
quam ut omittntiir. Quae eniin apud Constantinuni Porphyrogennetum, de tlieni. II. 5 

(KIIG III, p. 231), de v. f EXXde leguntur: ovx di tecta naXatov oroyu itiroe c, 

ttlXti tfutvijs 'EiitjuxtjC JAftufia, de d trryyqatftre t/iUj’co'ipoc t ijv oroyatjfuv »>«• 

tffttx^y tidiMif. .ioxt-lv d/ fiot otAi tu Üroya raero oi-ft ;tud*’> 7itnc c/pr t] X u, (! a ovA' o ?»uq- 
f tje ffirijtfih] 'A'Üpwi', \-t $)■*■(* v$ avtove d.toxaXtor' t*Xlti &KJOaXove yo vor ttiioxainn xai 
r EXXdAa vp 1 vn ’/pl-bl noXtv, de \iXft avAqof tf^atv o ffoXrfa iw£, ovAapov roec 
tJvpnavtae tSvoftatftv ‘EXXqva$ ovA' uXXove f i«i'( fittd UpH/tq ix fff &Ütt**tiSoe tqv 

*lXtov fxnXu'auviac. quin Thucydidea reddaut (c. 3) dubitari neejuit. Qtiae si iMiuceditiir 
ex Alexandri eopiis haust a esse n**<jue enitu a Constantino addita videntur , euni pro 
opei um ab eo contlitorum indede alios qucxpie eiusdem An haeologiae locos spec tavlsse couseii- 
tanenm est. Atqui constat, posterae aetatis scriptorea satis multa Alexandro accepta referrc 4 , 
ita ut videmlum esse, an eo intercedente Airhaeologiae uotitia lut ins manaverit, appareat. 

Vertun hoc certe loco in bis subsistendnm est. ne fine« linir dissetiationi deslimttoa 
transgredianitir; mim propter lustini loeum XI. III. 5, 2 nun prooem. c. 13 extr. conferenduni 
neque Timageiieni Alex&ndrimim piaeteriri lunote Video (cf. A. de üutscliniid, Mus. Kh. XXXVII. 
p. 548 sqq.), praesertim nim Ammianum i|tioque. quem ad Archaeologiae locum qiiemlaiu 
remrrisse vidinms, eo usum esse (XV, ti, 2) mundet. Itaque si festa laetissimaqne senbendi 
occasione oldata, dum quaenum auc toris gravissimi antiqiiitatis studionuu variis temporihns 
fuerit amtoHtas collatis testiuioniis docemus, forte coutigit nobis ut demoust rarem tue rampiiin 
studiornm Tliueydideonini in alma har lobannei sc bol a itule ab Ullrichio egregionim vironim 
olim curas expertum tmne quocpie ibidem ita coli, ut fruetus ferat non prorsus degeneres, qmun 
uiaxime gaudebiutus. 

Hermann um Schratirr, 
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De loco Thucydideo (VII, 28) restituendo. 



Undeviresimo belli anno, mm et Pecelea urbe ab hostilms occniKtlA et tniiltis civibus 
ad Syramsarurn urhem terra mariqiie obsideudam in Sirilmm missis Atbenienses imtlt •» m.'iffis 
i|tiain antea hello premerentur, 'nmeydides eus tarnen victoriae mpiditate cuptns luisse dieit 
omniuni ex|M*et!itiom* nmiore. Sequnntiir luu*c verba: io ydQ artore ft oitoQxovfi frort fm- 
rtiyirf/tM vJtd !h /.n’t nyri'ouny ftqiY die «;ro<7i ijrai ix 2iixtX/ac , aXX' fxtJ SvQaxor an* im 
ttvtM iQonw aVnnob«p»?i% noXir orAiy /XuffrfM aytrjr yt *«#’ ni'rijV riji \iiiqyafton, xai 
tor fMQuXoyoy tortorrov Ttoiijmti io7e ’F.XX tfrti tijc Arrdfitioc, xai idXfiljC. ortor xai' ttQyat tor 
rioXffiov o» fiir /wwi'ioV, o» Ai Ava, oi <1/ iQtdly yt it mv orAt ic rr X*(m yQovov irdfi*£or iitQioirinr 
aviori, */ oi fJfXonot f t'r;(Jioi ioßdXoitv ft tqy yidQar, wffn ftn /ffiaxanUxwrw find n]i- 
rt(tMu t f fafloXqr f^Xiior fe lixtli'ar, ijAi} tM noXffiM xatu mlria tttQryM^fyoi, xai rtoXtfior 
orAiy fitlatiM n(toauvt(Xorto tor rt(tdi*Qor rftuQXortot /* 1/tXonorr^nov. Haec Verba sie 
uti scripta sunt vitiosa esse, nemo negnvit eornn», «|iii lilnos Ttincydidis edideruut. Trin aiitem 

maxi me sunt quae fern non posse videntur. IVimum enini n> ;•«<> avtovt e. <j. s 

fttfiY die ti;to<itijrai, aXX* . . . «rnno/.ioQxrtr xai »oe ftaQaXoyor toüoftor uairjoai seiltentia 
draxdXovÖoq est ; »ment enim iiiHnif ivi subiedi loco positi verbo fliiito : tum ad roirorroy 
illud aut oaor «ul dhrtt referendiim esse videtur, neque. (|iio Inter so bne »Ina»* partimlae 
cohaereant vlnrulo, rertnni est: postremo in verbis o! fiiy iviarrdr, oi Ai Aro, ol Ai rQidiy 
yt fuZy orAtic jtXtiw yQ^ror ivdfii^oy ntQtofanv ttr »oi’C q. S., qtiae ratio illter alteimn 
illnd oi Af et orAtit intercedat prorsus inmlnni VHlelnr. 

Ut ab har diffimltate, quam nltimam posui. ineipiam. dnplex est ratio liaec verba 
interpretandi. Ant enim tria nieinbra sunt, nnt »jnntiuor. Illud qtii volunt, Krüger et Stahlius 
or At-ic ad oi Ai illud ante iQidr yt inZr positnni a}»positiotiis loco additmn esse rolunt. 
At exempla a Krftifero (Gr. §. r»8, 4, 5) allatu, »|uibus m'Aff; ad nomeii plurali 
nunieir» pi»<itiini aptmnitur, mm hoe loco rontparari non posaunt I bi enim aut ovAf{$ mm 
pnrtieipio siii^rnlan niimero ad nomen plurali numero positiim refertnr, aut paditdpinm plurali 
numero positum a«l oiub/c. Nimis antem ponderis in verlm ovAtft inesse videtur, si ad illos 
solos refertnr. qui plus bieuuio eoneessernnt Atlieuiensibus. cum sintpliei ne^aiiotie nsns scriptor 
ol Ai i qi dir yt fttdy or nXt-fto xqovov dicere potnisset. Qui autem qiiattnor membra orationis 
esse volunt, verbo orAti^ suam vim reliiiqnimt, «ed nee genetivus casus xqimv yt iidv cur 
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positus sil, sntis explicarr [nissiiiu nee Verbum or«W( sic nnlla pttriicula addita cum praeee- 
dentibus bene o.niungi jsis.se probabunt. Itaquc Classenitts projMinit. ut otM»i( St legamus. 
Al mihi legendum videtur, «1 p iv iviavtov, ol Si Ava, tfuöv yt ftüv ovSt nXiito wovor 
fvofiiZo* nryotour «Clor,-. Ita (Mist dito lila genera liominum (ol p/r — ol St) Tlitlcydides 
ita ciinrludit seilt eutiaro, nt ncinincm rrrte plus triennio trihuissc Atlieniensibus dient. 
Similem coniiplelam in loco VI, 34, r> celeroqni dissimili in esse vidrmut Classenius et 
Stnhlius: r'toi xyri/a yf q f^j ly drdc yt roe rpdnor: eo enim alternm qunque r- 

ante yf parlicnlam per falsam reprtitionem illatnm cst. Plnralis munerus /ropiCor propter 
verlu» ol p/V ... ol St positus est. 

Qu ml atilem vcrlia illa rd — pij dnorrrfeai alXä e. q. s. Verls > finit u carcnl, miror 
tut viins doclos extitisse. qiii hoc ita dici pass« drlrnderint. I >e qua rc paucis ine rem 
absolvere |missc pnlo, rinn eis argnmeiuis acccdrndum esse ptileni, qnae Staldiits altulit, ipii 
et in Symliolis pbilnlognrum iinmieiisimu p. 3 hk h in edilintie Popponiana ah illn t-im-mlata 
de lim- Inen ilispntavil. Xeque enim aut ap|Hisilienis loco dicta esse pnssnnt, qttnd scboliastae 
plamit, qtli liaec liahet: r#d tretet tpnnio Juunoiiofxxtv' r -1 tot I lit i «»- !(,- uxovttac. «ad xetroi- 
(qtiem secnli sunt l’iqtpn et Uneliiniux): aut ens illterpretes seipii pnssiimus, ipii initiu periodi 
aliquid aiiintn scriploiis ohrrrsaiuni esse vollint, qnnil, cum ad liuem pervenisset, nlditus esset. 
Velut Krüger dielt stipplendnm esse: hör omuinm imlirio Jieri mm pr»»»- vitlrhalur. Similiter 
K. Ilaasills in veisinne lattiua addit: ul ivi« Minna rnnlulixtrl. Xe t’lasseliin qtlidem liaec 
umoloeMi niugis mini videlnr quam similes. At egu hac in re cum Slaldin enuseutin. 

qni ens qiti Tliiicydidcui talia dieere pntuisse potent, male usns esse dieit licentia illa 
liherinris stmeturae sentenlhmim. I'utn enim, nisi idntiea causa adsit, cur srriptnreui ab 
usitata verbonun struclnra discedere pnleimts. niimiuam men» neglegentia euiu uinisisse, quae 

necessaria sunt. Ae. neque Ineuni 1, 25, I. qui a < 'lassenin allatus est, ei, de qnn ngitur Inen, 

similem esse liene demoustravit Stalilius I. I. , neque inagis huc pert.inet Ineus V, 70: mit 
find r«rr« f; £er»tloc t]v. ’ iqytiot p#r xtti ol ir/i/myoi Iviovok xai n\ijy rtoporrirc, .iaxrSat- 
/tovioi di ßfitS/wi e. q. s. ulii rectam fnrmam serihendi seentus esset Thlleydiiles, si scripsisset 
aut \tytyxfmv p/r |«fornM' c. q. s. aut xai per«' irrer« irryOav. ’ f^yxiot p/j xai ol o. 
e. q. s. Tlincydnles aulciu a vulgär! murr luqtiendi euni uli eaussuin discessit, tu verbis o! 
Ufytioi xai ol Sr/ifiayot reetn casti snbierlt loco pusitis ajqtaierel. illos esse ad qnns umnia 
quae dixisset esseul n-ferenda. Similiter loco III, Ul, 3 usitata fonna serrooni* spreta Tlmry- 
dnles parti< ipiutii eniiillllellim parlicipii absulnti loco pnsuit: i Si {l/äyy I ngoxatutäiitvoi de 

Xoyovy 'tnntuv wffo t t v /irjAiv «\jdrrxor itye, naktv «enie xutann'anv t. rd lrtyoc 

aöiv xai i lyiu. o fxiv n«p* aeioe, d dV xxivov pfv e. i|. s. Ibi enim qu<s|ne nmuin recte 

se Imberent. si scripsisset Tlinrydides loe Si /ifoxahtaa/ifvor. Scripsit auteln d Ai ,-rpo xalr- 

flu'/ircos, qltia in illo enuntiuto Pacheti priutae putles tribuuntur. illttd non cunuis postea, euiu 

per d fitr, i St llippins et Pacheft pari loco positi sittt, nun cotilfruere liuem cum iuiliu. 
Feie sem|M-r igilnr iunctttru participioruin est, quae a vnlguri ttsti recedit: at ttiliil derst sicut 
in im Inen tle qnn ilisputaiilils, qnud, lllldenimqiie polest, stlpplendum est. In loco illn emendaudo 
auteni nun haben quam praefenini Stablii emeiidatiuni rd naq avtoly pro rd yüg «rior'c 
legentis. (juae et per se faeilis est et ctint pcaecedontibna arte eulmerel. Natu intinitinim 
ita epexegetiee ad nomen praeenleitK f< ( i>Uiii>/«r) udiungi posse, loc.is a Stahlio et Krurgero 
(ad I, 33, 4) ullatis salis delllunstralnr. 
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Refftat illa iliffimltas. quam snpra altero loco iiosiiiiims: incertnm enim vkleri diximus, 
toijor/oi ul nun ad oaor an ad Satt sit rcfcrenduiii, et quao int er hus duas particulas intercedat 
ratio. Atque hac in re iudicanda nun Sialdiuni seqtiendum esse eenseo, seil Classciiintn. Iure 
enim negavit rlassenius fieri posse, ui uuu 0001 qnod paucis verbix separatur, a verbo toaovtoy 
pendent. st*d post tot verbu intercedeiitia oiau. Merito aiiteni t'lasseuius hie pervulgato illo 
Glace i seruiunix more loquendi usuni esse Tliiirydideiu putavit, ul illud. qiiisl primaiiae setileiiliae 
Opposition nostro sermoue pnrtimlis conccxxivis illi snbimigere xolemus, pari online jwisii um 
partienlis adversativix euni illa sciitciitia collect eret. ihr. tMi, Iti, :t). Itaque onor linn 

tpuifemtti cst, s<nl ui conxecntivi, qimd dicimt, loco dictum est, pro 1 .»;»* aut ein adversativa 
parlieula ponenda erat. Neque ego nieliorem liabeu emeiidatiotieni i|iiniu vam, qnue a ('bissen io 
proposita ext, qui pro oiun - opi*$ A/ vult euiendaii. Fortasse non alienuin eiit. duoslocos nfleire, 
qnibus in simili senlentia Athcnienxex dicnntnr, qnamria adversis relms, (Hptnc) tarnen i. e. praeter 
opinionem restitisxe: II, 65, IS tufuk/r t** <V fv ZtxtUu r* ncrfunxtry xai rov raruxov 

fl »* nkrfori poQ (m xai xatti ip* nohi* tjdi} /»» tfrao+t arit-$ Afxu plv titj omTpi’ 

e. q. s. et VIII, 1, 4 ubi postquam diclum est. quo terrone Atlionienxcs pen-assi sint mintio 
de clade Syracnsana allato, sie jiergit Thneydides: optac Ai *>c /x iwr rnK^iNwi' (Aoxh xeü rft * 
/nt} ivAtAovai e. q. ». Si rpiis autem eam ob causam baue emeiidationem s|revn«t, quod, cum 
t-HÜs periodi niembra per pfv et Af particulas contineri soleant. particula pfv post m’ 
aqx<*i rarere non possinms, euni ad Oeltaii librum (de particulamni pfv et Af apud Thiicydidem 
UHll, Halis Saxoinmi 1 kh 7 p. 58) revoeabinius, qui deuioiisiravit atque exemplis probavit-, pfv 
nomiuiiqtiam a Tlutcydide esse ornisxum, ne nimis prope a«l aliud pfr aceederet. Ita si pro 
ro yaq avinvg CUDl Staldio legimus io aviolq, pro woo CUlfl Claxsenio opun; Af, 

postremo verba ol Af pro rp«r y* Aw »• delemus atque totain sentculiaui uppositionis loco 
ad für tfikotnx iav additum esse dicitnus, omnia recte procedere videntur. 

//eu Weif* Habende //. 
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Die Kämpfe am Eurymedon. 

Die Kämpfe des delisch-attisclten Hundes mit den Persern selieinen eine zeitgenössische 
der hoben Bedeutung der /eit würdige Darstellung nicht gefunden zu Unheil ; wunderbar, daß 
ebensowenig die Krhitterutig, welche später die veränderten Zustände im Hunde hervor- 
riefen wie der Stolz auf das Glück und den Glanz der Gegenwall dazu an regten, wenigstens 
das große Jahr des Angriffs auf die Nüdkiiste Kleinasiens zusammenhängend und ausführlich 
zu behandeln. Die gleichzeitigen historischen Herichte scheinen sich auf kurze chroniken- 
artige Notizen zu beschränken, denn Tlmkydides Innierkt I. i»7. 2 . daß nur llellanikos 
/iqaxfwt Ulld Hoch dazu Ifi 7 5 yjiovnic otx «»(»i/jto'v itl seiner */irixiy £» 77 ««/ 1 ' des Zeitraumes 
zwischen den Perserk ri egen und dem Pelo|N»ntiesischen Kriege Kiuäliiinng timt. Kr hat 
dennoch diese Lücke in der foillanfenden Kenntnis der griechischen Geschichte nicht ans- 
getüllt, die Fehler, welche Hellanikos machte, nicht aufgeklärt, seine Darstellung der sogenaunten 
Peiitekoiitaetie ist nur als Kpisode in die Vorrede seines Gescliiclitswerkes eiugeschoheii. Mit 
einiger Ausführlichkeit berichten über Kimous Kampfe in Kleinasieii erst spätere Historiker, 
mir Diodor XI, du und ül lind Plutarcli in dem Indien Kimous Kapitel 12 und l.*t, am uttsftihr- 
liclisteu begreiflicherweise über die Kämpfe, welche dem großen Angriffsstoße des Hundes die 
Krone anfsetzten, über die Besiegung der persischen Flotte und des persischen laimlheeres. 

D «*! 1 Verlauf iler Kreiguisse, die nach Diodor XI. du und 01 mit dieser iu Verbindung 
stehen, ist folgender: Nachdem Kimoii Kurien, wo die griechischen Kolonieen ihm sofort 
zufleleii. die von Kareni und Griechen bewohnten und durch iHTsisclie Besatzungen gedeckten 
Plätze erst erobert weiden mufiten, unterworfen mol Lykien auf gütlichem Wege der Machtsphäre 
des Hundes hi uz »gefügt hat, machen die Pei*ser verzweifelte Aiisti-engiuigeu das Vordringen 
des Himdesheercs aufznlialteii: die Landmacht wird aus den Persern aufgebracht, die Flotte 
müssen Phoeniker, Kyprier und Kiliker st«il«*n. Man erwartet den enden Zusammenstoß da, wo 
er nach den anderen Hericliteii auch erfolgte, an der Südküste Kleinasiens; statt dessen 
erfahren wir liei Diodor, «lall Kimoii bei der Nachricht, eine :tlo tfchiffe starke persische 
Flotte kreuze unter der Führung des Titliraustes bei Kypros, sofort mit äöo Schiften nach 
Kypros segelt und dort, die persische Flotte angrein. Diese Diversion von der natürlichen 
Operatioiisbasis setzt also die elmti gewonnenen und bei der alten Feindschaft zwischen 
Katern tuid Griechen wenig zuverlässigen Landstriche der Gefahr ans, von dem persischen 
Laudlieer ftliersehwenimt zu werden. Das Seegefecht bei Kypros isi äußeist hartnäckig, 
beide Parteien kämpfen endlich siegen die Griechen, vernichten viele feindliche 

Schiffe, erobern 100 dersellien mit der Mannschaft. Der Best der Feinde flüchtet nach 
Kypros, gewinnt (die Verfolgung muß also wenig nachdrücklich und nicht nach Kimous Art 
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gewesen sein) das Land, die leeren Schiffe fallen sämtlich in die Hände der Athener 
(cf. Busolt gr. ft esc h. 11. p. 4«>4 Note). Dieser Bericht trägt dassella* rhetorisierende Gepräge 
und bewegt sich in allgemeinen Phrasen, wie alle anderen Schlachtenbeschreihnngen Piodors, 
charakteristisch individuelle Züge fehlen ihm völlig. 

Diodor kennt am Kurymedon nur einen Landkampf, /. u dein er mit folgenden Worten 
Überleitet: 1/tu« di rarut o piv hiptor orx ti^xta<!tt-i( itjhxari y t/ xtj navzi tot 

atokw tiqocxui fjqtr f:ti to nt-^ixor twr /ft(tru#r ar^utont^Aor, oeroyc »fly naQtfj/ioXtjc naga roV 
EvQvpf Aorta notapow Auf den eroberten persischen Fahrzeugen werden nur die Insten Lente 
eingeschitn. um die Täuschung vollständig zu machen, als Perser verkleidet. Die persischen 
Laudtruppen am Kurymedon werden auch getäuscht *«i ngo^A/^atto iWs Vi&yvtovt wc 
yiXovs ona$, lassen sie. wie das Folgende lehrt, vor der Mündung vor Anker gehen, 'o Ai ktpmv 
»Txrow {fiifiroftfrqc rot%‘ 0lr^iriwi«> xai n^Oiid/pVa'^ w iV arttov 

«»Je iftfjttrorttAtfar toir : also nach Anbruch der Dunkelheit, in der 

denkbar ungünstigsten Zeit werden die Truppen ausgeschitlY und in das langer eingelassen. 
Ks beginnt ein blutiges Nach Igel echt, hei dem Pberendutes, der Neffe des Königs und zugleich 
Führer des persischen Iaindheeres, in seinem Zelte erschlagen winl. Die Verwirrnug ist 
hei Diodor fast größer als hei den Persern: Pie Perser können nicht begreifen, daß die 
Angreifer Griechen sind, nicht weil die Kleidung in ihnen nur Perser vermuten läßt, sondern 
weil die Griechen keine lleeresniacht zu Laude hätten, sie halten die Feinde für Haider. 
Jedoch lmi der Lage ihres Imudes können die Pisider das persische latger nicht von der 
Seeseite her angreifen, von der Kiinons Angriff erfolgt. Dennoch fliehen die Perser nach 
dem Strande zu den Schilfen der vermeintlichen Verbündeten, also gerade in die Angriffs- 
linie. Als die Verwirrung in der moiiilscheinlosen, dunklen Nacht auf das Höchste gestiegen ist, 
läßt Kimon auf der Flotte ein Feuerzeichen in Brand stecken, die Griechen eilen auf die 
Schifte zurück; der Kampf nimmt ein unerwartetes Kiele, der Vorteil, den die nächtliche 
Überrumpelung des Ingers bietet, bleibt ungenutzt. Der militärischen Klire wird zwar am 
nächsten Tage durch Kmchtung eines Siegeszeichens Genüge geleistet, die Flotte nimmt den 
Kurs aber wieder nach dem Punkte, wo erst am 'Page zuvor die ganze persische Seeau>rüstung 
in die Hände der Griechen gefallen ist, nach Kypros. Pie Menge strategisch*t«>|Higraphisclier 
Ungereimtheiten dieser Darstellung winl dennoch Uberhofen durch die Betrachtung, mit welcher 
Dimlor «las «I. Kapitel schließt. Der Mann, der 3o Jahre an seinciit Geschichtswerk gearbeitet 
und dazu einen großen Teil Asiens und Kurupas bereist zu haben erklärt, versichert uns, 
daß so gewaltige Timten noch nie an einen» Tuge ausgelTilirt worden seien, wir dürfen hinzu- 
lügen, auch nie geschelieu können. All demselben Tage wurde hei Kypros hartnäckig und 
lange zur See gefuchten, die eroberten Schifte wieder in stand gesetzt, die Bemannung als 
Perser verkleidet, die Strecke *) von 1 1« Seemeilen (so weit ist die Mündung des Kury medon 

l ) Pi« mittler« Falirtr«'** hwriinliL'krir «Irr antiken Schill« lii-mlmri .Wnutin .mf li Kin>t«n in «Irr Stnn«lc. 
SflljKt l>ei ■Ich li«Ht«>ii Kulirlii'ilin^iiugru, bei ”ioi..iiy« iri \Vin«l usi«l «ui-i'iitrcnglrstrr llud« r.trb* -ii, «lir innuittelb.tr 
iwch dem li.ii tum kii;« ii Srr|»i*r«'r|it »ich ui. hl voruiM«M-Ui-H läßt, k-oin diene kürzest« Streck« zwiwehen KyprM 
»ml «hm Kuryniedoii niilit nnlef uii^rliilir Stunde» xurttckxrlcgt werden. l*f. K. l,Hl>e«k: SecwcNOi der lirin-hrn 
nml Homer. Pr«igr. «I. tJelelirtemu-h. «I. ö. zu Hamburg, IV.M). S. 50 Note. Kaum die grüßt«* iu uiuerea Tugen 
vom SrhmUdampfcr Fön*» Hixmurek «rrrtclite Fahrgi^rliwindigkeit von */o Seemeilen in der Stande würde uus- 
rcielien, «un l)i«nl«us Hrrirlit zu »tut zw. 
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selbst vom nordwestlichsten Punkte der Insel, vom Kap Krommyon in Luftlinie entfernt) noch 
vor Kiiitritt der Dunkelheit zurihkgelegl? Sogar Diodor fühlte, daß der Landkampf, sollte 
er hui Eurymedon noch an demselben Tage wie die Seeschlacht bei Kyproa stattrinden, 
wenigstens in die Abendstunden und in die Nacht verlegt werden müsse, und daß die 
Täuschung der Perser glaublicher erschiene, wenn die verkleideten Griechen unter den» Deck- 
mantel der Dunkelheit in das persische Lager einzögen. 

Wen trifft die Schuld ftir diese gehäuften groben Fehler, nur Diodor oder ancli sclion 
seine Quelle, Ephoros? Das absprechende Urteil, das der taktisch erfahrene und besonnene 
Polybios XII. 25 1 über des Ephoros Darstellung von Kämpfen zu Lande, besonders über 
seine Uesclireibung der Scblaehten von Leuktra und Mantinea fällt, trifft auch die Diodorsclie 
Darstellung des Nachtgefechtes an» Kuryinedoi», während das Lob, Welches Polybios dem Ephoros 
für seine sachkundige Darstellung von Seeschlachten, besonders der Schlachten von Knidos 
mul Kypros ausspricht, auf den Seekampf bei DiiMlor XI. 60 nicht ausgedehnt werden darf 
(cf. Duncker, Gesch. d. Altert. VIII. 210 . Note). Kerner kann eil» Vergleich mit Plutarch und 
mit Polyae» Ephoros von dem schweren Vorwurf entlasten. Kr. Knelil hat in seiner Disser- 
tation über die Quellen Plutarchs im Leben des Kinin»». Marburg, 1807 naehgewieseii, daß 
Tlieopomp. nicht Ephoros die Huupti|uelle dieser Biographie ist. Ephoros wird zwar zweimal 
Kap. 12 genannt, jedoch mir für Nebennmstüiidc, für die Namen der beiden persischen Feld- 
herren und für die Zahl der persischen Schiffe, welche aus den» Euryiuedou der an- 
greifenden griechischen Flotte zum Kampf entgegen fuhren. Keine Andeutung ist darüber 
gemacht, daß nach der Darstellung des Ephoros der Neekanipf au einem anderen, mindestens 
118 Seemeilen entfernten Orte stattgefunden habe, die größte Abweichung zwischen den 
Dai'stelliingeii des Ephoros und des Tlieopomp wäre also fl berochen, wählend unbedeutende 
sorgfältig beachtet werden. Einen größeren Teil der ihirotellniig des Ephoros') Anden wir 
bei Polyaen I. Hl. 1 wieder, der in zwei 1 hinkten von Diodor abweichend berichtet. Kimon 
habe am Kurv nied«*i» die Satrapen des Königs besiegt und viele persische Schiffe genommen. 

Die rhetorisch üheil reihende Dcscliivibiitig des Kampfes in den Thennopylcu 
(Diodor XI. 7 — lu» ist nicht für den Kampf in der Skiritis (Diodor XV. 61) allein, sondern 
in Kapp. » und 10 auch für »las Nacht gef ‘echt am Eurymedoi» das Muster gewesen: wie in 
den Thennopylcu, schwebt and» an» Euiyniedoii der Oberbefehlshaber, welcher in seinem 
Zelte überrascht wird, persönlich in größter Gefahr; »laß Xerxe* in den Tlierniopylen freilich 
nicht fallen durfte, wie Pheremlates hui Kliryiucilon im Zelte erschlagen wird, ist uatürlicli. 
In beiden Darotellnngeii sind die Perser völlig im Unklaren, von wem sie eigentlich 
ftlierfallcn werden, wie sie 480 «He gesamte griechische Heerestnaeht in »las Lager eingefallen 
wähnen, vermuten sie hier in ihren Gegnern die lMsider. Eine dunkle Nacht muß in beiden 
Berichten das Gräßliche der Kanipfesseeticii erhöhen, sogar dieselben Wendungeii und rhetorischen 
Floskel»» wiederholen sieh, Busolt »». a. O. II. S. 405 Note meint ohne Gnuxl, daß Diodor von 
einem (’herfall des Liinlheeres in seiner Quelle gelesen haben müsse, die Perser könnten 
sonst nicht, wie er liericbtot, an «*inen i'berfäll durch die Pisider denken, die »loch Diodor seiner 

') J. Jiclbt-r: l'lirr «He Quollen mul den Wort «Irr Strnioijr moiitniuiniliinc I'mIviui» in Ftockdft. Jahrb 
Sn|tj»|. MV. Iss5 i». 437. Ein«- Aliwoicluuig bemerkt auch ftonckcr a. a. O. Vlll. 211. 
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ganzen Art nach gewiß nicht erfinden hnhe. Der Name der Prahler, die auch Huch XIV. in 
bei den» Zuge des jüngeren Kyros genannt werden, ist Diodor nicht unbekannt; ihr ver- 
meintliches Auftreten am Kurymedon genügend erklärt durch die Manier, die Beschreibung 
des Kani|ifes in den Thermopylen zu kopieren. Audi die Angaben von der Stärke der 
persischen llecrosabteilnugen sind, wo sie sich von Kphoros entfernen, unbrauchbar und acheinen 
von Diodor erst durch eigene Kombination gewonnen zu sein. Daß Kphoros die Stärke 
der persischen Flotte auf 350 Schifte angab, beweist das fütnt bei Phitarch iin Leben Kinions 
Kap. 12, die geringe Abweichung um 10 Schiffe bei Diodor XI. 00 beruht auf einem Fehler 
der Handschriften (Hühl a. a. 0. p. 7 and 8). Dagegen ist die Notiz, daß 100 Schifte samt 
der Mannschaft in die Hände der Griechen fielen, erst aus Vers 5 des Kap. 02 folgenden 
Kpignumus gewonnen, das nicht mehr als zuverlässig«* Quelle gelten darf; die 20000 Gefangenen 
sind die in gewohnter Weise (zu 200 Manu) berechneten Mannschaften dieser Schiffe (Holm, 
gr. Gesell. II. 148 Note 0). 

Vor diesem unklaren und fehlerhaften Berichte Diodors zeichnet sich die Darstellung, 
welche Plntarch im Lehen Kintons von dessen Kämpfet» au der pamphylischeu Küste entwirft, 
ebenso durch natürliche Frische und völlige Klarheit, wie durch innere Glunhwürdigkeit 
ans. Kirn* eingehende Prüfung derselben au «len örtlichen Bedingungen, soweit sieh dieselbe 
bei den nicht geringen Veränderungen, welche das System der kleinasiaüselien Flüsse und 
die Formation dieser Küste seit dem Altertum erfuhren hat. noeh führen läßt, kann ihren 
historischen Werl nur erhöhen. Ließe sich beweisen, was Busolt a. a. O. II. p. 402. Note als 
ansprechende Vermnfnng aiifstellt, daß Jon von (Udos am Feldznge Teil iiulim und in seinen 
Heiseiiiemoirei» von diesen Siegen erzählte und daß ThcojMiinps Darstellung auf seinen 
Luudsmaiin zurück geht, so hätten wir in dem Bericht eines Augenzeugen eine Quelle voll 
großer Zuverlässigkeit vor uns. 

Nach Pluturvli im Lehen Kiimms Kap. 12 lind L'l verlaufen die Kämpfe am Kury- 
medon fo|gei»d«*mii«ßeu : Kinioti drängte, nachdem d«r»*h ili«* Vermittlung der Thier Phaselis 
schneller gewonnen war als man erwartet hatte, zum Kampf, ehe die 80 phönikischeu Trieren, 
die von Kypros erwartet wurden, die an der Mündung des Kurymedon kreuzende persische 
Flotte, verstärkten. So übeirasrhte er Tithranstes völlig, der, um dem Kampf anszuweiclicu. in 
den Fluß einlief und hei dem linndheer Deckung stichle. Beaufort iKaramanie or a brief 
deseription of llie South Toast of Asia Minor and Ibe Koma ins of aiilhpiity. p. 142 cf. Bitter. 
Kleinasien 11. p. 532) fand 1812 hei seiner Küsten fahrt die Mündung des Flusses durch Barren 
gesperrt , welche mir flach gebauten Flu filmten von einem Fuß 'riefgang das Kinlaufcii 
gestatteten; die Karte der englischen Admiralität (No. 2:i7: Rhodos Island to Kam Biimu». 
1884 revidiert, verzeichnet an der Mündung 2 hinter einander liegende Hairenhihlnngcii mit einer 
Tiefe von 2 Faden, in einer Kiitfcmnng von V« Seemeilen von der Flußmündung eine zwischen 4. 
5, 5 1 /*, n und 7 Fallen wechselnde Tiefe, davor erreicht die Tiefe sogar 14 Fallen. Mit diesen 
Messungen stimmen die Angaben der Karle: Meditermiiean Sea, Kastein party. London. Wilson 
lsul. Überein. Noch genauer sind die Notizen, welche Herr Professor G. Hirschfehl in 
Königsberg mir güligst mitteilte; sie bezeichnen die Tiefe in der Mündung mit 2 Faden, vor 
dieser zwischen V*, I. 1 7* und 2 Faden wechselnd. Die Messungen crgelien also überall eine für 
den geringen Tiefgang der antiken Schlachtschiffe völlig genügende Tiefe (cf. Lübeck n. a. O. 
p. 10 und Note 5). Beaufort (cf. Hilter a. a. U. p. 522/3) gal) leider «len Versuch in den 
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Rurymedon weiter vorzudringen, bei der für sein Itoot zu kräftigen Gegenströmung bald auf, 
«•ine Angabe über die Breite des Flusses (-120 Fuß) auf der befahrenen Streek e der kt sieh 
jedoch mit Hirsclifehls Notierung von UoyanK letzterer tilgt die Tiefe von 12 yards hinzu. 
Welche der Fluß zwischen der Mündung und der :t Seemeilen landeinwärts gelegenen Hügel- 
kette erreicht. The Mediteiranean Pilot Vol. II p. :tlo bemerkt: To tho eastward of Laara 
the coast is low and sandy with several rivers. Tw« of these, the anrient CestrilH and 
Kuryniedoit are large, and inside the ltars the are deep, hut a bunt of the lightest draught 
can wilh diftieulty enter. Der Fluß ist im Altertum dagegen mindestens «tu Stadien land- 
einwärts ohne Schwierigkeit schiffbar gewesen, »ich er hi* Aspen dos, welches später sogar 
1 Korsische. Flottenstation war. (Tlmkyd. VIII. Kl. H7. 108, llirschfeld, Monatsh. d. Beil. Ak. 
•4. Fehr. 1875, S. 122.) Nach Thnkydides VIII. 87 war eine 117 Fahrzeuge starke phöiiikisehe 
Flotte bis Aspeiidos zu Tissaphemes hinaiifgefalireii. Auch Thntsyhul war mit seiner allenlings 
nur 10 Schiffe starken Flolteiiahteiluug bis Aspeiidos vorgedrungrii, wo er dann erschlagen 
wurde. 4 Neu. Hell. IV. 8. HO, Diod. XIV. JMi.) 

Die Örtlichkeit bietet also noch jetzt überall Voraussetzungen, auf denen sieb die 
Seeschlacht so nltspielcn konnte, wie Plutarch sie darstellt. Der Versuch der persischen 
Flotte flußaufwärts zu dem Landhcer zu entkommen, mißglückte, wohl weil nicht alle Schilfe 
der überraschten persischen Flotte vor den in voller Kampfesbereilscliafl heraus! rinnenden 
griechischen Schiffen das schützende Fahrwasser des Flußes gewinnen konnten. Cf. Plutarch. 
Kim. 12: ttn'utc (gemeint sind die so phönikisrheu Trieren) f-Ofrut flovXofi*»» oc « hfptav 

ftnt&a&at lutQKixu'urtfifnn, uv ixovtn !•$ rttrfutx*Zaiv. Ol Si jiqmiov w: jjy 

ftturtiO 7fe, u'c tov norufiov tiCMQfif<iuv$o, *(?*(• fvntv Si iwf 'Aihpatov uvtt&(nXh\'auv. 

Titlinuistes sah sich genötigt, den angeboteiieii Kampf Rnzuiieliinen, muß alter schon heim 
Aiislanfeii ans der Mündung weder Baum noch /eit zur Entwicklung seiner gesamten Heeres- 
macht gefunden haben und unterlag bald. Theopomp berichtet auch: x«tu yovv r{r 

ihiXuuitv ovSiv vn uvuZv tijc Arvufm» c «J/or, uXX' t-vffvq t-ic ojV yt t v unoitiffftfovttc 

f^ftuntov ol TtQtZioi xni xait*i* vyov to nt-^uv fyyvc nctQuitiayfifvor, ol St xamlu/ifiuvo- 
fi n ot Sitif >tn\iot m finu iiZv vt-tZr. Die Lage war der der Athener in der Seeschlacht hei 
Syrakus ähnlich, cf. Tlmkyd. VII. 71: voi* di o piv vuvnxot moaio*, aXXoc iiXXi t , oaoi 
pij [infit>Qoi fuXuutar, xaxtvtxiPfvtht ft f« GiQutonhSor , und Poppos Krkläniug: 

xi tttvtX'f (?***• delati in terram, fSfitmav, ex navihus rueruni in castra. Das Ende 
der Seeschlacht konnte sich nur so gestalten, wie e* hei Plutarch geschildert wird: viele 
Schilfe vermochten anf der genügend breiten mul tiefen Fahrstraße des Enrymedon zn 
entkommen, auf der Kimoii ihnen nicht weit folgen konnte, ohne in einen Kampf mit dem 
persischen l«andheer zu geraten, die übrigen, besonder» die von der Mannschaft verlassenen 
Schiffe mußten in der fürchterlichen Enge zwischen der griechischen Flotte und der Küste 
eingekeilt, durch den Stoß der Griechen, durch ihre eigenen Nachharschiffe und die Küste 
zerschmettert werden, der Best der Perser, in der Bewegung der Bilder, sogar in der Hand- 
habung der Waffen gehindert, sieb rasch orgeln*». 

Dieser glänzende Elffolg muß von den Griechen also ohne erheblichen Verlust und ohne 
besondere Krattaiistreugniig erfochten worden »ein, was sich auch schon daraus folgern läßt, 
daß kinion seinen Truppen die weit schwerere und gefährlichere Aufgabe stellen konnte, vor 
den Augen des völlig intakten Laialheeres au das tand zu setzen und auch hier zum Angriff 
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ttbcrzttgehen . (Pliltarch, Kim. Kap. 13: iiZv dt nt^wv tnixataßitviotv Txqnc xijv ihtkunav ftfya 
ftit' r^yoy fyaivno »«fj hfpton 10 ßut&<f9at tyv tinoßamv xai xtxj/qxoi(u ax/iyta xai noiiarrZa- 
afots fmtynv Tore EZZtjrac, o/aw: i)f i\ xai t/Qitrtjfiait iov XQCttrfv oqmX trumpft fron xai 
TiQoOrftavc oftont %(>t fjth tolc ßa^ßü^otz, tl>ttß(ßa+t tovi; onZftaz in %‘ttQfiov* n» xant trjv 
vavpaxtov «;•«»*« /ihm x^aryijc xai dQaftor nQociffQofifvovc.) Der Kampf war trotz ries iiio- 
ralinchen Eindruckes. dm die vor den Anteil des Iwuidheerrs sieh vollziehende Vernichtung 
der Flotte hinterlaxsen mußte, hartnäckig und blutig, die erhöhte Stellung der Perser auf «len» 
Ufer und ihre völlige Intaktheit boten nicht gelinge Vorteile gegen die tiefer liegende Angriffslinie 
der Griechen. Viele hervorragende Kämpfer fielen, ehe es nvllf aytart gelang, den Feind 
aus seiner Stellung zu werfen. 1 ) l>ic K liste von Laura bis nach Kaki Adalia, dem ulten Side 
beschreibt tlie Misliteiranean Pilot II. p. 310 folgendermaßen: Low sand hills. in some place 
bare, in others cuverftl with Imshes, slretcb along ibe beuch, and a broad irregulär plaiu 
extends front tlienee ln tlie foot of the nionntains, die Karte der englischen Admiralität 
No. 237 vervollständigt dieses Bild durch Verzeichnung einer behauten Hügelkette in einer 
Entfernung von 3 Seemeilen von der Kllste. Auf dieser Höhe muß das, wie Theiipoiiip betont, an 
das Meer zum Kampf berabrfickemle persische Landlieer in einem Irfiger*) gestanden baben, 
da der gemeinsame Weiteimarscli erst nach «lern damals noch nicht erfolgten Eintreffen der 
HO phönikischen Triereil angetreten werden sollte, der Küste nahe geling, um den Kampf 
zwischen der persischen und griechischen Flotte sehen, zu weil entfernt stehend, um thätig 
eiligreifen zu können. 

Theopomp scheint keine bestimmten Angaben über die Stärke der Hauptmacht der per- 
sischen Flotte gehabt zu haben, sodaß Plutarch es für nötig fand, diese ans Eplioros und aus 
Pltanodemos liiuzuzufügeii. deren letzterer die Stärke des Feindes zu größerem Rul »me der 
Athener auf ftoo Schifte Übertrieb (Bnsolt a. a. O. II. 403. 3). Nur diese Zahl wild dem Pliano- 
demos entnommen sein, denn der Bericht, daß neben der allerdings großen Zahl von 200 erbeuteten 
Schiffen noch viele entkamen, spricht gegen den ruhmredigen Atthidograplien, auf den Holzapfel, 
Untersuchungen über die Durst, d. gr. Gesell, von 480 — 413 v. Uhr., Leipzig 1871» p. 170 
ohne Grund mehr znrflckfühien will als die übertriebene Stärke der persischen Flotte. Grote* 
Bd. 3. S. 239. 22 gelangt lud der Methode, von anderen Autoren nichts zu entlehnen, was 
die kurze Skizze bei Tlmkydides I. lnn. i nicht, bietet, durch eine unrichtige Auslegung der 
Schlußworte derselben zu der Behauptung, die am Kurymedon besiegte persische Flotte habe 
aus nicht mehr als 200 Schiffen bestanden; daraus erkläre sich der leichte Seesieg und 
für den unmittelbar darauf folgenden, sehr heftig bestrittenen Sieg am Lande würden aus- 
reichende Kräfte erhalten. Ich glaube gezeigt zu haben, daß die Überraschung de* Gegners 
Kimon einen leichten Seesieg verschaffte; wie aber die persische Flotte am Kurymedon in der 
Nähe der Landschaften, deren Bewohner einen nicht uni u*t sichtlichen Teil*) der persischen Flotte 
zu stellen verpflichtet waren und gewiß auch damals unter dem Drucke des Landlteeres gestellt 
hatten, nur aus Phöuikeru bestehen konnte, muß erst noch bewiesen werden. Nach l'lntarch 

') Kup. 13: wi Tun, ’f.Vij vvjrtW •itAfes dyntoi x/ii r*F$ d~n*fia«x Zf**rot xai iztij htao». Hm 
lö , rvnrli*'lii‘n der Verloste de* Ariel* kmoi mir wieder am' den »tn-ua' iiri*tokmti«eli ire*inuieii Tlie.>p<.rup letten. 

*) Kap. 13 werden Ollräl ttx^vni saxrCf'trtxmtß ywnrw» yifrV'MttU envitliut. 

3 ) Hel dein Zuge de* Xffxe* «teilten die Kiliker |Oi, dir P.ouphylier 30 Schiffe. cf« Herod. VII. 90t 
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vit. t'iin. Kap. 12 muß die Flotte aas mein- als 2 (><i Schiften bestanden haben. weiteres läßt 
sich Uber ihre Stärke aas Pint Mich liiclil gewinnen. 

Mit der Eroberung «les reiche» Isigers und den eiiigebmc -hten zahlreichen Gefangenen 
nicht zufrieden, stach KJmon sofort wieder in See («b« täx»v( initmu') gegen die HO Schilfe 
«ler Pllöniker; in der Schnelligkeit, der Fahrt lag die Aussicht auf leichten Erfolg. Damit erklärt 
sich auch «las Entkommen vieler persischen Schifte am Kuryniednn, wenn Kiinon eine Verfolgung 
derselben in «las Innere des den Griechen ohnehin wimig bekannten Paniphyliena aufgab, um sofort 
die pbönikische Iteservetlotte nnzngreifen, ehe sie die Nachricht voll «len Kämpfen am Knrymedon 
erreichte. Er traf sie an einem Orte vor Anker liegend, der in den meisten Handschriften 
'»«ipoc genannt, jedoch in dieser Nainensform völlig unbekannt ist, und ihre Besatzung voller 
Ungewißheit und Sorge Ober «las Verbleiben der Hauptmacht; r' *„i /iä/.ior /xiilaffnti 
uTuäXtnar rac rnri «nnture xui iinr «Vdywr ol nötsini «Teedjry.Vo'pjjOoe. Vischels« \ erschlag 
(Kinmn. Kim- Rede, gehalten am .fahresfeste «ler Universität zu Basel, de» 20 . Nov. ltMil p. 51) 
«las bekannte 'r/dprr dafßr zu setzen, hat scholl Schäler Phil. XXIII. IH4 mit Hecht zurtlck- 
gewieseii, aber auch sein Vorschl.ig. «b in alle neueren Historiker gefolgt sind, in dem un- 
bekannten Orte "l ilpoc ‘lihgoc zu erkennen, kann nicht als geglückt gelten, lilyros liegt 
nur t* Seemeilen niirdliih von Phaselis ninl konnte »Iso nicht, wie Bnsolt a n. o. II. 4<i4 meint, 
als nächste llnfenstaill für di« 1 persische Flotte «ler natürliche St Itlzpnilkt sein, wenn sie gegen 
«lie Phaselis belagernde Flotte der Athener operirivn wollte. Bei iliesi'r nnbislenleiuleii Kill* 
ferniing von Phaselis, «las gerade mit l’hönikien in regem Handelsverkehr geslniideii uml erst 
vor wenigen Tagen kapituliert hatte, hätte die Itemauititiig «ler ho phönikischen Trieren mit der 
lilnsle von lilyros über den tiniig des Krieges auch nicht im Unklaren bleiben könni'ii. Das 
Schlachtfeld, auf dem sie in Kitiioits Hände holen, «hilf nicht westlich vom Knryniislon au dem 
Teile der kleiniisintisclien Küste, welch<*n die griecliisclie Flotte gewiß nicht unbemerkt 
passiert hatte, g<-siirht werden, sondern nur östlich vom Schauplatz des I toppelkampfi-s au 
einem für die Überfahrt ans Kypms günstig gelegenen Ibili inol. Dieser kann, weil Korakesion 
zn weit nach Osten gelegen ist, nur 2/rl «; sein, dessen Hafen mich «‘ine so starke Klotten* 
ahteiliing bücht iiiifliahin «cf. «len Plan von Eski Adalia auf «b-r Adinimlilütsknile No. 2:17). 
A. F.kkcr, Plutnrchi vita l'imonis p. 245 gielit als Lesart des « «siel A: an uml daß 

dieser Ort in «len KümpIVn Kinions eine nicht unbeileiitellde Holle gespielt, haben muß. hat 
O. Benndorf in einer Aldmndlnng über «las i'ulliishih! «ler Alheim Nike iFestsehril) zur 
50jälirig«‘n tirttndiiugsfeier «l«*s arrliäologischiui Inslitnl«*s in Houi. Wien, lK7t«) all einem 
Attribut ilessellien vnrtivfflirh mn hgewieseii (ef. über die laige Sides p. 34). 

Nur auf diese Fahrt Kimons, auf «lie Uberrnmpi-liing der ho phönikiseheii Trieren 
paßt die Kriegslist, eine teiintlich«* Ahteiliing durch persische Flaggen uml Verkhüduug «ler 
Beinmiunug zu täuschen, welc he Dioilor XI. «II lind l'olynen I. 31. I berichten. (cf. Dnmker 
a. a. O. Vlli. 211.) Ihre in «len llmiplziigen üliereiiisiiinmi'iide Darslellinig beweist. «laß schon 
Kphoros «li<‘ Kiiegslisl erzählt«'. Diodor Imt si«‘ nicht <>rfun«lcn. solidem nur eigenmächtig im 
«len Knrymeilon verlegl lind läßt «litn-li sie d««s persische Tiinidtieer täusche»; Polyaen hat sie 
nach dem Berichte der gemeinsamen Qnellc richtig nach der Schlacht am Knryiiieilon verlegt, 
liege» die Darstellung des Tlicopomp kann natürlich nicht in «las Gewicht fallen, daß hei 
Polyaen dieser Sehlag die Kyprier uml auf Kypms 1 1 HP Daß die phünikisclic Iteuerve* 
flotte von Kypms her erwartet wurde, bezeugt l'lutarcli vit. lim. 12; statt des wenig 
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bekannten Side der |>i%ni|i1i yÜNi'lieii Küst«* mag die (lHiiiefening, welcher Kphoros felgte, 
die bekannte Insel festgeiialteii haben. 

Endlich zu der Darstellung des Tliuk vdides I. 100. 1: »Eyfvno di find rerrm xai $ fn 
Evgvfifdoru noruftw Iv //itfiy rXia nt-^ofia^fu xai rttvftu%fa \-ilit^ra(on' xtii ttur £r/i/udx we 
rrpoc 1/^doec xai irixotr lij artj fjpfQt* dfiifottfia ’sWqraiot hifiunuc tov UiXuitdor atQtttq- 
yovi'toc xai n'Aov &oirfxntr xai di/«/ ihtfiar t <«v tidmtf Öiaxoafuc“ . Dieser Bericht, 

so kur/ gegeben, daß das kleine Weilchen xai alle Kümpfe in sieh schließt, welche das 
Bundesgebiet über Kurien und Lykien uusdehuten und die Siege in Painphylien vorbereiteten, 
muü den Wunsch hervorrnfen, Thukydides hätte uns mehr aus einer Familieutradition mitgeteilt, 
in welcher die Siege bei Marathon mul am Kurymedon , die Großthaten der Helden zweier 
Generationen viel besprochene Glanzpunkte bilden mußteu. Der Name des großen Verwandten 
erscheint selbst bei dessen größter Timt, deren epochemachende Bedeutung dem Historiker 
nicht unbekannt war, wie ihr« Einfügung in ilie txßoXtj rar Xoyor beweist, iti einer Form, 
welche der Objektivität des Geschichtsschreibers das beste Loh ansstellt; kaum läßt die 
Hiuzuftlguug des Namens des Miltiades. der ebenso nur bei der Eroberung von Kioii 
(I. oh) dem Namen des Kimoii beigesellt ist, dagegen bei den unglücklichen Zügen nach 
Messenien (I. loa) und nach Kypros (I. 112 ) fehlt, eine leise Regung des Fami lienstolzes 
im Herzen des Thukydides erkennen. Daß am Kumiiedou die Laudschlacht vor der See- 
schlacht erwähnt ist, darf nicht dazu verleiten, die gute Überlieferung bei Flntarrh zu 
verdächtigen odi*r gar eilte widersinnige Reihenfolge der Kämpfe zu konstruieren: Thukydides 
hat entweder nach der Größe der Kämpf«* geordnet und den heftig bestrittenen Lundsieg 
vor den kurzen Kampf zur See verlegt oder die Oitlnung wurde unwillkürlich beim Nieder- 
schreiben durch die formelhafte Wendung x«t« yijt' xai xatd itdXam u> beeinflußt, ebeuso 
wie Diodor XI. 01 Ende in seiner Sehlußbefnichtuug über Kimoiis Großthaten die Reihen- 
folge der in Kap. (in und 01 erzählten Kämpfe umgekehrt hat. 

Dagegen muß die, wie wir festgestellt haben, gute Überlieferung bei Phitarcli die 
tliuk>dideische Darstellung in ihrer jetzigen Lesart verdächtigen, obwohl sie schon Dionys, 
von Halicaruass: de Ttmcyd. hist. iud. 13 in derselben Fassung aus seiner Handschrift 
excerpierte. 

Warum hebt Thukydides mitten in seiner kurzen und kiihleu Darstrlliing der Pente- 
koiitaetie hervor, daß die Athener phönik isclie Trieren eroberten ? Nur wenn die athenische 
Geschieht«* ein«*n gleichen Sicgesfall noch nicht aiifzuweiseu gehabt, hält«*, dürfte man 
auiiehm«*n. daß etwa der Stolz auf einen Si«*g uImt di«* Erbfeind«* zur S«*e ihn vcninlaßt hält«*, 
ruhmredig und ausführlicher als sonst in seiner Darstellung zu werden. Aber schon bei 
Salamis batten die Athener den Phöitikem siegreich g«*geiiftb«*r gestand«*!! (Heiml. VIII. «3. H6. *.K». 
Daß si«* auch doit phöuikische Trieren elidierten, wird bei Herml. VIII. 121 durch die Angabe 
bezeugt, daß sie aus «1er Bellte «bei phöiiikisch«' Triemi allswählten und die erste auf «lern 
lsthnios, wo llerudot sic gesehen bat, die zweit« in Sunioii. di«' «Iritt«* «l«*m Ajax zu Ehren 
in Salamis ailfst eilten. 

Die Worte nXov •boufxwr konnten d«*m atheiiisrhen Ia*s«*r, der sicherlich 

wenigstens «lie in Snniou und die in Salamis geweihte phüuikische Triere kannte, nur als ein 
überflüssiger und in der prägnanten Durstellungsweise dieses Teiles des Geschichtswerk«s 
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doppelt auffälliger Zusatz zu den Schlußworten: AtfijO^Quv uic nuane fc Staxoafaf erscheinen, 
wenn darin nicht auch eine Angabe über die Zahl der eroberten pUbnikiselien Trieren enthalten 
war. Die Verbesserung des Textes ist ini IMutnrrh vit. ('im. Kap. 13 geboten. Wird tiXor £ ') 
<lhnv(xw wii*derhei gestellt, so enthalt auch die lliukydideiselte Darstellung selbst in 
ihrer Kürze die bei l'liitareh gut beglaubigte Dreiteilung iler Kümpfe, und damit gewinut 
der Schlußsatz: xai « iß\* miaue thttxotifae neues Lieht. Diese Zahl kann also 
nicht mehr nur auf den mit den l'hütiikem allein siegreich bestandenen Kampf sondern mutt 
auch auf die in der Seeschlacht am Kurymedon errungenen Erfolge bezogen werden. Mit 
Recht erblickt Thukydides in dieser Thatsache einen Fortschritt in der Neeherrscliaft Athens 
und giebt ndt. diesen Worten, wie er 1 . t»7. 2 versprochen, t £< "QXW tijc t »V 

V/iftjVttfl fv o|m ffjO.lOH Xtufffttj. 

’) Einen zweiten ' li- nt.db dureli Anslu-suntf einer Zahl in Itmli-ulienfunii in dm jetzigen Trx* gi*r»tmm 
Fi-Mer ilfKwlIir n Kapitel* hat tM'lmn II. )liillrr- Ströbing, r)mky«t. F«nich. p. HG Note rt, olnii* freilich (tf-hür 

za linden. Kr «rhligt mit Hecht v*ir 5; 2 >ai*ri niv > ix i Hdaa> xifftravree uder wenn dir Scbiffczalil nickt 
geangen sollte, ^ zu zcbrriln'iu 



,1/ri.r KhntHHtann, 



T>-|«iN r%|in-*M!runt l.utr kr »I Wullf. Sfllfttlll Awplis*imi ef l»hiiimi:i U|«<m.i|iUi. 
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